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DUTCH OVEN SET

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it for
the first time. In addition, please carefully refer to the
operating instructions and the safety advice below.
Only use the product as instructed and only for the
indicated field of application. Keep these instructions
in a safe place. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

You can download and view this and numerous other
manuals at www.lidl-service.com. By scanning the

QR code, you will be taken straight to the Lidl service
website (www.lidl-service.com) where you can open
your instruction manual by entering the article number

(IAN) 509382_2507.
® Intended use

This product is designed for cooking. It is suitable for
barbecue grills or direct use in fire only. The product
is infended exclusively for private use only, not for
commercial purposes. Use the product as described
in this manual only. Any other use is not permitted.

® Technical data

Large pot: @25cm /421

Pan: 230 cm

Saucepan: 219cm/ 141

Grill plate: 50x 23 em (Wx L)

Trivet: 2 20 cm

Lid lifter: 42.5 cm

Wooden box: 54.5x33x20.8cm
(WxDxH)

Total weight: 17.3 kg

® Scope of delivery

1 x Large pot with lid

1 x Saucepan with lid

1 x Pan

1 x Grill plate

1 x Trivet

1 x Lid lifter

1 x Wooden storage box

@ Safety instructions

SAVE ALL SAFETY INSTRUCTIONS AND
INSTRUCTIONS FOR USE FOR FUTURE
REFERENCE!

B CAUTION! Special care and caution must be
taken when pouring out hot liquids - otherwise
there is a risk of scalding. Do not pour out the
liquid hastily, but ensure a steady flow. Make
sure that no other people, especially children, are
in the immediate vicinity when pouring out the
liquid.

B CAUTION! If necessary, use a pot holder or
similarly effective personal protective equipment
(PPE) when pouring.

B ATTENTION! Wipe off hot oil or other liquids
that run down the pan or drip onto the cooking
surface immediately with a suitable cloth.
Otherwise there is a risk of fire.

] o Beware that the handles may become

@ very hot during cooking. Use oven mitts
- or BBQ gloves for your protection.

B Place the product, when hot, on a heatproof
base. Do not place the product on an
unprotected countertop.

= ATTENTION! Danger of burns! Keep children
and pets away during use.

B During cooking it is extremely important not to
lose sight of the product while you are heating
grease in it. Grease can overheat very quickly
and ignite. In case of a grease fire, never attempt
to extinguish the fire with water! Smother the
flames with a lid or a thick wool blanket.

B Never heat up the product while it is empty.
Failure to do so may cause the enamel coating
to crack.

B To avoid damage fo the black enamel coating,
use kitchen utensils made of heat-resistant plastic
or wood only. Do not cut any food directly in the
product.

B Do not place dripping wet meat into hot fat. Fat
that splashes onto a hot cooking surface can
easily cause a fire.

= ATTENTION! Always lift the product and never
slide the product on surfaces such as these, as
this may cause damage fo the bottom of the
product, or the table.

B Always adjust the size of gas flames to the
bottom of the product — gas flames should
NEVER burn past the product’s sides.

®  The product is not microwavable.

B The product is not suitable for ceramic, halogen,
induction and electric hob.

B The product is not suitable for oven.

B The product is not suitable for a dishwasher.

B Make sure the grate stand is stable and flat
enough when use on gas hob.

B FOOD-SAFE! This product has no adverse effect
on taste or smell.

B When preparing food, do not let water come into
contact with hot oil. This would cause hot oil to be
splattered.

B CAUTION! Ice crystals on frozen foods may
cause hot oil fo splatter.

u  Allow hot oil to cool down to room temperature
before cleaning.

B Do not use the product if it is damaged.

B Make sure before cooking that the product stands
firmly in the middle of the grate.

B Use this product only on flat surface.

® Use

Please remove all packaging materials on the product

before use.

m  Before first use, boil out the product 2 to 3 times
with water to remove any production residue.
Then clean the product with warm soapy water,
rinse with clear water and dry thoroughly.

B Brush a little oil or butter on the inside of the
product. Slowly warm up the product at low
temperature. Cool down the product as soon as
the grease soaks in. Wait approx. 2 to 3 minutes
until the product has cooled down and remove
any excess grease.

® Do not cook or grill at high temperature. Cast
iron is an excellent retainer of heat, so medium
temperature is fully sufficient. Too high a
temperature may lead to unsatisfactory cooking
results or cause foods to stick, e.g. as with omelet.

B Do not heat up the product too quickly. Failure
to do so may cause the enamel coating to crack,
if the cast iron expands more quickly than the
enamel.

B Both sides of grill plate are allowed to use.
Note: The black enamel coating will develop a
brown-black film in time which improve the grilling
properties of the product.

This film comes from the natural oils and fats of
the food you prepare in the product. Do not try to
remove this film.

B The enamel surface is not suitable for dry
cooking. Always use a little butter or cooking oil
and make sure that the bottom of the product is

fully covered before heating the dish.

® Cleaning and care

Always allow the product to cool down slightly

before cleaning. Never submerge the product

in cold water while it is still hot. The temperature

shock may damage the enamel. Also, do not fill

the product with cold water.

B Rinse your product with hot water and off-the-
shelf detergent.

®  First, soak any food residue and remove them
using a wooden scraper, sponge or brush.

B Never use any hard objects, steel wool and / or
abrasive or aggressive cleaning agents such as
chlorine bleach — failure to do so may damage
the enamel.

B Thoroughly dry the product after cleaning.

B From time to time, rub a little cooking oil into
the rim of the product to prevent the eventual
formation of rust bloom.

B Store the product in a dry, well-ventilated space.

B CAUTION! Please note that the enamel may be
damaged if you drop or strike the product.

®  NOTE: Do not use any chemical substances
or defergents! The serving dish may absorb
chemical substances or detergents. This would
affect the flavour of the food.

B Do not immerse or soak the wooden box into the

water.

@® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk
Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy
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HD
DUTCH OVEN KESZLET

® Bevezetd

Gratuldlunk 0 termékének vésarlasa alkalmabdl.
Ezzel egy magas min8ségl termék mellett dontétt. Az

elsd tzembevétel elstt ismerkedjen meg a készilékkel.

Ehhez figyelmesen olvassa el a kdvetkezd Hasznélati
utasitést és a biztonsdgi tudnivalékat. A terméket
csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndlasi
terileteken alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatdt
egy biztos helyen. A termék harmadik félnek tsrténd
tovdbbaddsa esetén mellékelie a termék a teljes
dokumentdcidjét is.

Ez és sz&mos mds haszndlati Gtmutaté letdlthetd és
megtekinthet a www.lidl-service.com weboldalon.
A QR-kédot beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatdsi
weboldaldra (www.lidl-service.com) juthat, ahol

a cikkszém (IAN) 509382_2507 megadéséval

megnyithatja haszndlati dtmutatéjét.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék sitéshez hasznélhaté. Csak grillezésre,
vagy kézvetlenil tizén hasznélhaté. A termék
magdnhasznélatra készilt, izleti célokra nem
haszndlhaté. A terméket csak az ebben az
Otmutatéban leirtak szerint haszndlja. Més haszndlati
médok nem engedélyezettek.

® Miszaki adatok

Nagy fazék: @25cm /4,21

Serpenyd: &30 cm

Nyeles serpenyd: @& 19cm/ 1,41

Grillez8lap: 50 x 23 cm (Sz x H)

Alatét: & 20 cm

FedSemels: 42,5 cm

Fadoboz: 54,5 x 33 x 20,8 cm
(Sz x Mé x Ma)

Teljes soly: 17,3 kg

® A csomagoldas tartalma

1x Nagy fazék fedével

1x Nyeles serpenyd fedével
1x Serpenyé

1x Grillez8lap

Tx Alatét

1x Fed8emeld

1x Fa tarolédoboz

@ Biztonsagi utasitasok

ORIZZE MEG A BIZTONSAGI ES HASZNALATI

UTASITASOKAT KESOBBI HASZNALATRA!

B VIGYAZAT! Forrd folyadékok kisntésekor
kilénds dvatossdagra és kériltekintésre van
szikség - ellenkezd esetben forrazds veszélye dll
fenn. Ne hirtelen dntse ki a folyadékot, hanem
gyelien arra, hogy az egyenletesen folyjon. A
kidntés soran gyelien arra, hogy mds személyek,
kilénssen gyermekek ne tartézkodjanak a
kézvetlen kézelben.

B FIGYELEM! Szikség esetén haszndljon
sitkesztydt vagy hasonléan hatékony egyéni
védéfelszerelést (PPE) a kidntés sordn.

B VIGYAZAT! A forré olajat vagy més folyadéko,
amely lefolyik az edényrdl, vagy kiéntéskor a
fézéfeliletre csépdg, azonnal térélie le. Ellenkezd
esetben t(zveszély dll fenn.

- Kérjik, ugyelien arra, hogy a
@ fogantyik f8zés sorén

A felforrésodhatnak. Sajét védelme
érdekében haszndljon edényfogét vagy
sit8kesztyt.

B Aforré terméket mindig h&4dllé alététre helyezze,
és ne magdra a munkafeliletre.

B FIGYELEM! Egési sérillés veszélye dll fennl A
haszndlat sordn a gyermekeket és a hézidllatokat
tartsa a terméktd| tévol.

B F8zés kdzben fontos, hogy ne hagyja feligyelet
nélkil a terméket, ha abban zsiradékokat hevit. A
zsiradékok gyorsan tdlheviilnek és langra kapnak.
Ha a zsiradék meggyullad, a tizet soha ne
prébdlia vizzel eloltanil Fojtsa el a léngokat egy
fedével vagy egy vastag gyapjipokréccal.

m Ugyelien arra, hogy ne melegitse iresen a
terméket. Ellenkezd esetben megrepedhet a
zomdncbevonat.

B A zomdncbevonat védelme érdekében csak
fabol vagy h8dllé mianyagbdl késziilt konyhai
eszkézoket haszndljon. Az alapanyagokat soha
ne a termékben vdgja 8ssze.

B Ne tegyen nedvességté| csepegd hust forré
zsiradékba. Ha a zsiradék forré f&zéfeliletre
fréccsen, kénnyen tizet okozhat.

®  FIGYELEM! Mindig emelie meg a késziiléket, és
soha ne tolja ré ilyen feliletekre, mert a késziilék
alia vagy az asztal kérosodhat.

B A gdztizhely langjét mindig a termék aljanak
atméréjéhez vdlassza meg, és gyelien arra,
hogy a ldngok SOHA ne csapjanak fel a tél
oldalfalén.

B Atermék mikrohulldmy sitében nem haszndlhaté.

B Atermék nem haszndlhaté Ceran, halogén,
indukciés és elektromos féz8lapokon.

B Atermék sit6ben nem haszndlhatd.

B Atermék mosogatégépben nem moshaté.

B Gy8z&didn meg réla, hogy a rdcstarté elég stabil
és egyenes, ha gdz f6z8lapon haszndlja.

= ELELMISZERBIZTOS! A termék nincs hatdssal
az élelmiszerek izére és illatdra.

B Erelek elkészitése soran iigyelien arra, hogy a
hideg viz és a forré olaj ne érintkezzenek. Ennek
kévetkeztében a forré olaj kifrécskslédhet.

B VIGYAZAT! A fagyasziott élelmiszerekben
lévé jégkristdlyok a forré olaj kifréccsenését
okozhatjdk.

B Tisztitds el8tt hagyja a forré olajat
szobahdmérsékletre lehdlni.

B Ne haszndlja a terméket, ha az sérilt.

B Gondoskodjon arrél, hogy a termék a siités eldtt
a récs kézepén dlljon.

B Aterméket csak sik felileteken haszndlja.

® Hasznalat

Kérjik, a haszndlat elétt tavolitsa el a termék

csomagoléanyagait.

B Az esetleges gydrtasi maradékanyagok
eltavolitasa érdekében a termék elsé haszndlata
elétt forraljon fel benne vizet 2-3 alkalommal.
Ezutdn tisztitsa meg a terméket meleg
mosogatévizzel, dblitse at tiszta vizzel, és
alaposan szaritsa meg.

B Ecsettel kenje be a termék belsé feliletét
némi olajjal vagy vajjal. Melegitse fel a
terméket alacsony hémérsékleten. Amint a
zsiradék felszivédott, kapcsoljon alacsonyabb
h8mérsékletre. Varjon kb. 2-3 percet, amig
a termék lehdl, majd tévolitsa el a felesleges
zsiradékot.

B A sitéshez vagy grillezéshez ne haszndljon
magas hdmérsékleteket. Mivel az dntéttvas kitind
hétartd, a kdzepes hdmérsékleti szintek teljesen
elegend8k. A t0l magas h8mérséklet rosszabb
eredményt adhat: egyes ételek - mint pl. az
omlett - letapadhatnak.

m  Ugyelien arra, hogy ne melegitse fel til gyorsan
a terméket. Ellenkezd esetben a zomdncbevonat
megrepedhet, ha az éntéttvas a zomdancndl
gyorsabban tagul.

B A grillez8lap mindkét oldaldt haszndlhatja.
Megjegyzés: A fekete zomdncrétegen egy id8
utdn egy barnds-feketés réteg alakul ki, melynek
készénhetéen a termék grillezési tulajdonsagai
javulni fognak.

Ez a réteg azon élelmiszerek természetes
olajainak és zsirjainak k&szénhetéen alakul
ki, melyeket a termékben készit. Ne prébdlja
eltavolitani ezt a réteget.

B A zomdncozott felilet nem alkalmas széraz
f&zésre. Mindig haszndljon vajat vagy étolajat,
és igyelien arra, hogy az teliesen elfedje a
f6z8edény aljat, mielstt heviteni kezdené azt.

@ Tisztitas és apolas

A terméket tisztitas eltt mindig hagyja elészér

kihGlni. Soha ne meritse a még forré terméket

hideg vizbe. A hémérsékleti killonbség

kévetkeztében a zomdnc megsérilhet. A terméket

ne is toltse meg hideg vizzel.

B Aterméket forrd vizzel és kereskedelemben
kaphaté mosogatészerrel mosogassa el.

B A makacsabb ételmaradékokat elészér dztassa
le, majd tavolitsa el azokat egy fabél készilt
kaparé, szivacs vagy egy kefe segitségével.

B Soha ne haszndljon kemény targyakat, acél
dorzsolét, illetve agressziv vagy sorolé hatést
tisztitészereket, példaul kléros fehéritst, mivel
ezek kérosithatjgk a zomdncot.

= Tisztitds utdn t6rélje alaposan szdrazra a
terméket.

®  |d8nként kenje 4t a termék peremét egy kevés
étolajjal, megel8zve azt hogy idével rozsda
alakuljon ki rajta.

B Aterméket szdraz, j6l szell8z8 helyen térolja.

B VIGYAZAT!Ugyelien arra, hogy a zomdnc
leesés vagy erdsebb ités kdvetkeztében
megsérilhet.

B MEGJEGYZES: Ne haszndlion vegyi
anyagokat vagy tisztitészereket! A talalétdl
felszivhatia a vegyi anyagokat vagy
tisztitészereket. Ez kedvezétlenil befolydsolhatja
az ételek izét.

A fadobozt ne meritse a vizbe, és ne hagyja
vizben &zni.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl késziilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céligbdl.

A kiszolgalt termék megsemmisitési lehetéségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdanyzatandl téjékozédhat.

Szerviz
(HD Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu
GO
KOMPLET ZA NIZOZEMSKO PECICO
@® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlodili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. |zdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izro&itve izdelka tretjim, jim predaite tudi vso
dokumentacijo.

Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik in $tevilne
druge s spletnega mesta www.lidl-service.com. S
skeniranjem kode QR se neposredno odpre spletno
mesto Lidl service (www.lidl-service.com), na katerem
lahko odprete navodila za uporabo z vnosom 3tevilke

izdelka (IAN) 509382_2507.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je namenjen za pripravo hrane. Primeren
je le za peko na Zaru ali neposredno uporabo v
ogniju. Ta izdelek je namenjen samo za zasebna
gospodinjstva in ne za komercialne namene. Izdelek
uporabljajte le tako, kot je opisano v teh navodilih za
uporabo. Druga&na uporaba ni dovoljena.

@ Tehniéni podatki

Veliki lonec: @25cm /4,21

Ponev: 230 cm

Kozica: 219cm/ 141

Plo$éa za zar: 50x 23 cm (SxD)

Podstavek: @20 cm

Priprava za

dviganje pokrova: 42,5 cm

Leseni zaboj: 54,5 x 33 x20,8 cm
(SxGxV)

Skupna teza: 17,3 kg



® Obseg dobave

1x Veliki lonec s pokrovom

1x Kozica s pokrovom

1x Ponev

1x Plo3&a za zar

1x Podstavek

1x Priprava za dviganje pokrova
1x Leseni zaboj za shranjevanje

@® Varnostni napotki

VSA VARNOSTNA NAVODILA IN NAVODILA

ZA UPORABO SHRANITE ZA PRIHODNJO

UPORABO!

H PREVIDNO! Pri izlivanju vrogih tekocin
bodite posebno previdni - sicer lahko pride do
poparienja. Tekogine ne izlijte naglo, ampak
pazite na enakomeren tok. Pazite, da pri izlivanju
v neposredni bliZini ni drugih oseb, zlasti otrok.

B POZOR! Pri izlivanju po potrebi uporabite
kuhinjsko krpo ali podobno uéinkovito osebno
varovalno opremo (OZO).

B PREVIDNO! Vroge olje ali druge tekocine, ki
pri izlivanju ste¢ejo po loncu navzdol ali kapljajo

po kuhalni povrini, takoj obriite s primerno krpo.

Sicer je prisotna nevarnost pozara.

@ Upostevaite, da se ro&aiji med
W

kuhanjem segrejejo. Zaradi tega za
rokavice za zar.

zaiito uporabite kuhinjsko krpo ali
B Postavite izdelek vedno na toplotno odporen

podstavek in ne na nezaiéiteno delovno povrsino.

= POZOR! Prisotna je nevarnost opeklin! Med
uporabo ne pustite v blizino otrokom in domagim
Zivalim.

B Pri kuhanju je zelo pomembno, da izdelka, v
katerem segrevate ma3&obo, nikoli ne pustite
brez nadzora. Ma3Zoba se lahko hitro pregreje
in vname. Ce maicoba zagori, je nikoli ne gasite
z vodo! Plamene zadusite s pokrovko ali debelo
volneno odejo.

B Pazite, da izdelka ne segrevate, ko je prazen.
Sicer lahko pride do luiéenja emaijla.

B Da ne poskoduijete prevleke iz emaijla,
uporabljajte le kuhinjske pripomocke iz toplotno
odporne umetne mase ali lesa. Jedi ne rezite
neposredno v izdelku.

BV vro¢o maséobo ne polagajte mokrega mesa.
Maséoba, ki brizga na vro&o kuhalno plo3&o,
lahko zlahka povzrodi pozar.

H POZOR! Napravo vedno dvignite in je nikoli
ne potiskajte na povrsine, kot so te, saj lahko
poskodujete dno naprave ali mizo.

B Plinski plameni morajo biti vedno prilagojeni
premeru dna izdelka in NIKOLI ne smejo goreti
ez stranske stene.

B |zdelek ni primeren za uporabo v mikrovalovni
pecici.

B |zdelek ni primeren za steklokeramigne,
halogenske, indukcijske in elektriéne kuhalne
plo3Ze.

B |zdelek ni primeren za pecico.

B |zdelek ni primeren za pomivalni stroj.

m  Ce stojalo z resetko uporabljate na plinskem
kuhalniku, se prepri¢aite, da je stabilno in dovolj
ravno.

= PRIMERNO ZA ZIVILA! Lastnosti okusa in
vonja tega izdelka nimajo vpliva na Zivila.

B Pri pripravi jedi pazite, da voda ne pride v stik
z vro&im oljem. To lahko povzrogi brizganje
vroéega olja.

B PREVIDNO! Ledeni kristali na zamrznjenih
Zivilih lahko povzrogijo brizganije vrocega olja.

B Pred &i€enjem pustite, da se vroce olje ohladi na
sobno temperaturo.

B |zdelka ne uporabljaite, e je podkodovan.

B Pred pripravo se prepriajte, da je izdelek trdno
na sredini resetke.
B Ta izdelek uporabljate samo na ravnih povriinah.

® Uporaba

Pred uporabo odstranite ves embalaZni material z

izdelka.

B Pred prvo uporabo izdelek 2- do 3-krat
prekuhaite z vodo, da odstranite vse ostanke
proizvodnie. Izdelek nato odistite v topli milnici,
sperite s &isto vodo in temeljito posusite.

B Notranjost izdelka s Eopi¢em namazite z malo
olja ali masla. Segrejte ga pri nizki temperaturi.
Ko se mast stali, izklopite temperaturo. Pocakaite
priblizno 2 do 3 minute, da se izdelek ohladi in
odstranite odve&no maséobo.

B Pri kuhanju ali peki na Zzaru ne uporabljajte
visokih temperatur. Ker lito Zelezo dobro ohranja
toploto, zadostujejo Ze srednje temperature.
Previsoke temperature lahko povzrogijo slabe
rezultate priprave oz. sprijemanie jedi, na primer
pri omlefi.

B Pazite, da izdelka ne segrejete prehitro. Pride
lahko do lud&enja emaijla, ker se lito Zelezo
razteza hitreje kot emaijl.

B Uporabljate lahko obe strani plosée za zar.
Opomba: Na &nem emailu se postopoma
ustvari riavo-&rna plast, ki izboljga lastnosti
izdelka pri peki na Zaru.

Ta plast je sestavljena iz naravnih olj in masti
iz Zivil, ki jih pripravljate v izdelku. Te plasti ne
poskusaijte odstraniti.

B Emaijlirana povriina ni primerna za suho pripravo.

Vedno uporabite malo masla ali jedilnega olja in
se pred segrevanjem posode prepricajte, da je
dno popolnoma prekrito.

® Ciienje in nega

B Pred ¢i¢enjem vedno poéakaite, da se izdelek
malo ohladi. Vrogega izdelka nikoli ne potopite
v mrzlo vodo. Zaradi temperaturnega 3oka se
lahko emaijl poskoduje. Izdelka tudi ne napolnite
s hladno vodo.

B |zdelek operite z vro¢o vodo in obiéajnim
sredstvom za pomivanije posode.

B Trdovratne ostanke jedi najprej namodite in jih
nato po potrebi odstranite z lesenim strgalom,
gobo ali krtago.

B Ne uporabljajte trdih predmetoy, jeklene volne ali
agresivnih oz. abrazivnih &istil, kot je belilo, saj ta
poskodujejo emajl.

B |zdelek po &is&enju temeljito posusite.

B Rob izdelka obé&asno natrite z malo jedilnega
olia, da preprecite nastanek nesprijete rje.

B |zdelek hranite na suhem in dobro prezragenem
mestu.

H PREVIDNO! Upostevaijte, da se lahko emaijl pri
padcu ali moénem udarcu poskoduje.

B OPOMBA: Ne uporabljajte kemikalij ali &istill
Postrezni kroznik lahko vpije kemikalije ali &istila.
To lahko vpliva na okus jedi.

B lesenega zaboja ne potapljajte v vodo in ga ne
namakaite.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Servis
(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917

E-Mail: owim@lidl.si

G
SADA S HOLANDSKOU TROUBOU

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem. K
tomu si pozorné preététe nasledujici ndvod k obsluze
a bezpeénostni pokyny. PouZiveijte vyrobek jen
popsanym zpUsobem a pouze pro uvedené oblasti
pouziti. Uschoveite si tento ndvod na bezpe&ném
mist&. Viechny podklady vydeite pfi pfeddni vyrobku
i tieti osobé.

Tento a dal§i ndvody si mizete stéhnout a
prohlédnout na strdnkach www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohoto QR kédu budete pfesmérovani
pfimo na stranky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si mizZete po zadéni &isla vyrobku

(IAN) 509382_2507 oteviit prislusny ndvod

k obsluze.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Tento vyrobek je uréen k vafeni. Je vhodny pouze pro
grilovéni nebo pro pfimé pouziti v ohni. Tento vyrobek
je uréen pouze pro soukromé pouZiti a neni vhodny
pro komeréni G&ely. PouZivejte vyrobek pouze tak, jak
je popsdno v tomto ndvodu. Kazdé jiné pouziti neni
pripustné.

® Technické Udaje

Velky hrnec: @25cm /4,21

Pénev: @30 cm

Kastrolek s rukojeti: @ 19 em /1,41

Grilovaci deska: 50x 23 cm (Dx$)

Tacek: @20 cm

Zdviha¢ vika: 42,5 cm

Dfevénd bedna: 54,5 x33 x20,8 cm
(SxDxV)

Celkové hmotnost: 17,3 kg

® Rozsah dodavky

1x Velky hrnec s vikem
1x Hrnec s vikem

1x Panev

1x Grilovaci deska
1x Tacek

1x Zdvihaé vika

1x Dfevénd Gloznd krabice

@® Bezpednostni pokyny

ULOZTE VSECHNY INFORMACE O
BEZPECNOSTI A POUZiVANI PRO BUDOUCI
POUZIT!

= OPATRNE! Pi nalévani horkych kapalin je treba
dbdt zvy3ené opatrnosti - jinak hrozi nebezpedi
opafeni. Nevylévejte kapalinu narychlo, ale
zajistéte rovnomérny pritok. PFi vylévani se
vjistéte, Ze v bezprostredni blizkosti nejsou z&dné
dal3i osoby, zejména déti.

B VYSTRAHAL! V piipadé potfeby pouzijte pii
nalévdni chiiapku nebo podobné G&inné osobni
ochranné pomicky (OOP).

B OPATRNE! lhned vhodnou latkou offete horky
olej nebo jiné tekutiny, které stékaji po hrnci nebo
kapaii na varny povrch. Jinak existuje nebezpedi

pozdru.

@ mohou byt pfi vafeni horké. Proto ke
,,/ své ochrané pouzivejte chiiapky nebo

grilovaci rukavice.

B Horky vyrobek odstavte vzdy na Zdruvzdorny
podstavec a ne na nechrdnénou pracovni plochu.

B VYSTRAHA! Existuje nebezpei popdlenil V
probé&hu pouzivani udrzujte déti a domdci zvifata
mimo dosah.

Prosim, méjte na paméti, ze rukojeti

B P¥i vafeni je velmi doleZité, Ze nenechdte vyrobek,
v némz se zahfivd tuk, mimo dohled. Tuk se mdzZe
rychle piehiat a vznitit. Pokud by tuk hoftel, nikdy
iei nehaste vodou! Zaduste plameny vikem hrnce
nebo hustou vinénou dekou.

H  Dbeite na to, abyste vyrobek nezahfivali v
prazdném stavu. To moZe jinak vést k odlupovdni
smaltu.

B Aby nedoslo k poskozeni smaltu, pouziveijte
pouze kuchyfské ndstroje z plastu odolného vici
teplu nebo ze dfeva. Nekrdjejte potraviny pfimo
ve vyrobku.

B Nevkladejte mokré maso do horkého tuku. Tuk,
ktery vystiikne na rozzhavenou varnou desky,
mdze snadno zpUsobit pozar.

B VYSTRAHA! Piistroj vzdy zvedeite a nikdy s
nim neposouvejte na takovychto povriich, protoze
by to mohlo vést k poskozeni spodni &asti pfistroje
nebo stolu.

B Plynové plameny musi byt vzdy pfizpisobeny
proméru dna vyrobku a nemély by NIKDY
presahovat ven pies boéni stény.

B Vyrobek neni vhodny do mikrovinné trouby.

B Vyrobek neni vhodny pro keramické, halogenové,
indukéni a elektrické spordky.

B Vyrobek neni uréen do trouby.

B Vyrobek neni vhodny do myeky nddobi.

B Pokud stojan ro$tu pouzivéte na plynové varné
desce, ujistéte se, Ze je dostate&né stabilni a
plochy.

u BEZPECNE PRO POTRAVINY! Chufové
a pachové vlastnosti nejsou timto vyrobkem
ovlivnény.

B Pfi pfipravé jidel zabrafte kontaktu vody s
horkym olejem. To by vedlo k tomu, Ze se horky
olej rozstfikne.

B OPATRNE! Ledové krystaly na mrazenych
potravindch mohou zpUsobit vystfiky horkého
oleje.

B Pred ¢isténim nechte horky olej vychladnout na
pokojovou teplotu.

B Vyrobek nepouziveijte, pokud je poskozeny.

B Pred vafenim se ujistéte, Ze je vyrobek pevné
umistén uprostfed rostu.

B Vyrobek pouzivejte pouze na rovnych povrsich.

@ Pouziti

Odstraiite pfed pouzitim veskery obalovy materidl z

vyrobku.

B Vyvafte vyrobek pied prvnim pouzitim 2 az
3 krat vodou, aby se odstranily pfipadné zbytky
z vyroby. Poté vyrobek vycistéte v teplé vodg,
opldchnéte istou vodou a dikladné jej vysuste.

B Vnitfek vyrobku potfete trochou oleje nebo mdsla.
Zahfeijte pfi nizké teploté. Jakmile se tuk vstfeba,
prepnéte teplotu doli. Pockeijte asi 2 aZz 3 minuty,
nez se vyrobek ochladi, a odstrafite prebytecny
tuk.

B Nepouzivejte pfi vareni nebo grilovani vysoké
teploty. Vzhledem k tomuy, litina je velmi dobry
akumuldtor tepla, plné postaéi sttedni teploty.
PFilis vysoké teploty mohou jinak vést ke 3patnym
vysledkdm vafeni nebo k nalepenti jidla, jako
napf. u omelety.

B Dbeite na to, abyste vyrobek nezahfivali pfili
rychle. M0zZe jinak dojit k odloupnuti smaltu, kdyz
se litina rozpind rychleji nez smalk.

B Pouzivat mizZete obé strany grilovaci desky.
Upozornéni: V prib&hu éasu, erné smalty
budou vyvijet hnédocerny film, ktery zlepsuje
grilovaci vlastnosti vyrobku.

Tento film vznikd diky pfirodnim olejim a
tukdm z potravin, které ve vyrobku pfipravujete.
Nepokouseijte se tento film odstranit.

B Smaltovy povrch neni vhodny pro suché vafeni.
Pred ohfivanim nddobi vzdy pouZijte trochu
mésla nebo oleje na vafeni a ujistéte se, Ze je
dno zcela pokryto.

@ Cisténi a péce

Nechte vyrobek pfed &isténim vzdy nejdfive

trochu vychladnout. Nikdy neponofujte horky

vyrobek do studené vody. Teplotni 3ok moze
smalt poskodit. Také neplite vyrobek studenou
vodou.

B Oplachuijte svijj vyrobek horkou vodou a béznym
mycim prostfedkem.

B Nejprve namocit zapecené zbytky jidla a
odstrafite je piipadné s pomoci dfevéné 3pachtle,
houby nebo kartace.

B Nikdy nepouzivejte tvrdé predméty, ocelovou
vlnu a/nebo agresivni nebo abrazivni Eistici
prostfedky, jako jsou chlorova bélici &inidla,
protoze ta by poskodila smalt.

B Po &igténi vyrobek dikladné osuste.

B Potirejte as od Easu okraj hrnce trochou oleje na
vareni, aby se zabrdnilo jemné rzi, kterd mize v
probéhu &asu vzniknout.

B Vyrobek skladujte na suchém a dobfe vétraném
misté.

B OPATRNE!Vezméte prosim na védomi, ze smalt
méze byt poskozen, pokud hrnec spadne nebo
pokud dojde k tvrdému nérazu.

® UPOZORNENI: Nepouzivejte 4dné chemické
latky nebo ¢istici prostfedky! Servirovaci talif
mize absorbovat chemické latky nebo Cistici
prosttedky. To by nepfiznivé ovlivnilo chuf jidla.

B Drevénou bednu neponofujte do vody ani ji
nenechdvejte ve vodé odmodit.

® Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materiald, které

mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbé&ren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

Servis
(€ Servis Ceska republika
Tel.. 800 143 873

E-Mail: owim@lidl.cz
)
HOLANDSKA RURA DUTCH OVEN

® Uvod

BlahozZeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Kipou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevédzky sa obozndmte
s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne precitaijte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpe&nostné
pokyny. Vyrobok pouzivajte iba v silade s popisom
a v uvedenych oblastiach pouZivania. Tento névod
uschovaijte na bezpecnom mieste. Ak vyrobok
odovzdéte daliej osobe, prilozte k nemu aj vietky

podklady.

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf

a prezrief na strénke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo na
strdnku www.lidl-service.com, kde si po zadani &isla
(IAN) 509382_2507 mdzete otvorit svoj ndvod na
obsluhu.

® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je uréeny na varenie. Je vhodny len na
grilovanie alebo na priame pouZzitie v ohni. Produkt
je uréeny vyluéne na sikromné pouZitie, nie na
komer&né Geely. Produkt pouzivajte len podla popisu
v tomto névode. Ziadne iné pouzitie nie je povolené.

@® Technické udaje

Velky hrniec: B25cm /4,21
Panvica: @30 cm

Rajnica s rukovétou: @ 19 cm / 1,41
Grilovacia platiia: 50 x 23cm (S x D)
Podlozka: @20 cm

P&cka na pokrievku: 42,5 cm

Drevend skatula: 54,5 x 33 x 20,8 cm
(SxHxV)

17,3 kg

@® Rozsah dodavky

1x Velky hrniec s pokrievkou

1x Rajnica s rukovétou a pokrievkou
1x Panvica

1x Grilovacia platiia

1x Podlozka

1x P&&ka na pokrievku

1x Drevend odkladacia skatula

Celkovd hmotnost:

@ Bezpecnositné upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A UPOZORNENIA K
POUZIVANIU PRE BUDUCE POUZITIE!

B POZOR! Pri vylievani hordcich tekutin sa
vyzaduje mimoriadna obozretnost a opatrnost -
inak hrozi riziko obarenia. Tekutinu nevylievaijte
rychlo, prod musi byt rovnomerny. Pri vylievani
dbaite na to, aby sa v bezprostrednej blizkosti
nenachédzali Ziadne iné osoby, predovietkym
Ziadne deti.

= OPATRNE! V pripade potreby pouzivajte
pri vylievani chiiapku alebo podobné osobné
ochranné prostriedky (OOP).

B POZOR! Horici olej alebo iné tekutiny, ktoré
sa z hrnca vyleji alebo kvapnd na varni plochu,
okamzite utrite vhodnou utierkou. Inak hrozi
nebezpe&enstvo poziaru.

L] Upozorfiujeme, Ze rukovéte mézu byf

@ pocas varenia hordce. Preto na svoju
- ochranu pouzivajte chiiapky alebo
grilovacie rukavice.

B Hordci produkt ukladaijte vzdy na tepluvzdorny
podklad, a nie na nechrénené pracovné plochy.

B OPATRNE! Hrozi riziko popdlenial Deti a
domdce zvieratd drzte po&as pouzivania v
bezpeénej vzdialenosti.

B Pri vareni je velmi déleZité, aby ste produkt,

v ktorom sa ohrieva tuk, neustdle sledovali.

Tuk sa méze rychlo prehriaf a zapdlif. Ak tuk
niekedy zaéne horief, nikdy ho nehaste vodou!
Plamen uhaste pokrievkou alebo hrubou vinenou
prikryvkou.

B Dbaijte na to, aby ste produkt neohrievali
prézdny. V opaénom pripade méze dojst k
odldpeniu smaltu.

B Aby ste smaltovand vrstvu neposkodili, pouZivajte
len kuchynské ndradie z tepluvzdorného plastu
alebo dreva. Pripravované potraviny nekréjajte
priamo v produkte.

® Do horiceho tuku nevkladaite vihké méso. Tuk,
ktory vystrekne na hordcu varnd plochu, méze
[ahko spésobif poZiar.

B OPATRNE! Pristroj vzdy dvihaijte, nikdy ho
neposuvaite po takychto povrchoch, pretoZe by
to mohlo poskodif spodnd stranu pristroja alebo
stola.

B Plynovy plamef musi byt vzdy prispdsobeny
priemeru dna produktu a NIKDY nesmie horief
popri bo&nych stendch produktu.

B Produkt nie je vhodny na pouZzitie v mikrovinnej
rire.

B Produkt nie je vhodny na keramické, halogénové,
induk&né a elekirické varné dosky.

B Produkt nie je vhodny do riry na pegenie.

B Produkt nie je vhodny do umyvacky riadu.




Ked' drZiak na rodt pouzivate na plynovej varnej
doske, uistite sq, &i je stabilny a dostato&ne
plochy.

VHODNE PRE POTRAVINY! Chute a véne
nie sU tymto produktom ovplyvnené.

Pri priprave jeddl dbaite na to, aby sa do
kontaktu s horicim olejom nedostala voda.
Spdsobilo by to striekanie horiceho oleja.
POZOR! Krystdly [adu na zamrznutych
potravindch mézu spdsobit striekanie horiceho
oleja.

Horuci olej nechaijte pred &istenim vychladnit na
izbov( teplotu.

Produkt nepouZivaite, ak je poskodeny.

Pred varenim sa uistite, ¢i produkt stoji pevne v
strede rostu.

Tento produkt pouzivajte iba na rovnych
plochéch.

@® Pouzitie

Pred pouzitim odstrafite z produktu vietok obalovy
materidl.

Produkt pred prvym pouzitim 2- az 3-krdt vyvarte
s vodou, aby ste odstrdnili pripadné zvysky

z vyroby. Ndsledne produkt vycistite v teplej
mydlovej vode, vyplachnite ho &istou vodou a
dékladne ho usudte.

Vnitornd &ast produktu pokropte trochou oleja
alebo masla. Zahrejte pri nizkej teplote. Ked'
tuk vsiakne, teplotu stiahnite. Pockaite priblizne
2 az 3 mindty, pokym produkt nevychladne, a
odstrarite prebyto&ny tuk.

Nevarte ani negrilujte pri vysokych teplotach.
KedZe liatina je vynikajici zasobnik tepla, dplne
postaluje pouzivanie stredne vysokych teplét.
Prili§ vysokd teplota méze v opaénom pripade
viest k zlym vysledkom varenia, prip. k prilnutiu
potravin k povrchu, napr. omelety.

Dbaite na to, aby ste produkt neohrievali

prili¥ rychlo. V opa&nom pripade méze déjst

k odldpeniu smalty, ked' sa liatina roztiahne
rychlejsie ako smalt.

Mézete pouzivat obe strany grilovacej platne.
Upozornenie: Na &iernom smaltovanom
povrchu sa po &ase vytvori hnedodierna vrstva,
ktord zlepsi grilovacie vlastnosti produktu.

Této vrstva vznikne vdaka prirodnym olejom a
tukom z potravin, ktoré v produkte pripravujete.
Tito vrstvu sa nepoki3aijte odstranif.
Smaltovany povrch nie je vhodny na suché
varenie. Vzdy pouzivaijte trochu masla alebo
jedlého oleja a pred zahriatim riadu sa vistite, ze
dno je plne zakryté.

Cistenie a starostlivost

Produkt pred vygistenim nechaite vzdy najprv
vychladndt. Nikdy nepondraite hortci produkt
do studenej vody. Teplotnym Sokom méze ddjst
k poskodeniu smaltovanej vrstvy. Produkt neplite
ani studenou vodou.

Produkt umyte hordcou vodou a beznym Eistiacim
prostriedkom.

Prilnuté zvysky potravin najprv namoéte a
ndsledne ich odstrdnte drevenou skrabkou,
umyvacou hubkou alebo kefkou.

V Ziadnom pripade nepouzivajte tvrdé predmety,
ocel ani agresivne, resp. abrazivne Cistiace
prostriedky, ako napr. chlérové bielidlo, pretoze
by doglo k poskodeniu smaltovanej vrstvy.
Produkt po vygisteni dékladne vysuste.

Okraj produktu z Easu na &as potrite trochou
jedlého oleja, aby ste predisli vzniku jemnej
hrdze, ku ktorému by mohlo ddjsf v priebehu
casu.

Produkt skladujte na suchom a dobre odvetranom
mieste.

POZOR!Maite na pamdti, Ze smaltované vrstva
sa pri pdde alebo tvrdom ndraze méze poskodif.
UPOZORNENIE: Nepouzivajte chemické latky

ani &istiace prostriedky! Servirovacia platia méze

chemické latky a Eistiace prostriedky vstrebat.
Ovplyvnilo by to chuf jedla.

®  Dreven0 3katulu nepondraijte do vody ani ju
nenamdcaite.

@ Likviddacia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likviddcie opotrebovaného vyrobku
sa mbzZete informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

DUTCH OVEN SET

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Time
ste se odluéili za jedan vrlo kvalitetan proizvod.
Prije prvog stavljanja u pogon, upoznaite se sa
proizvodom. Za to pomno procitajte slijedece upute
za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u
skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe.
Saduvajte ove upute na jednom sigurnom mijestu. U
sluéaju davanja proizvoda treéim osobama, izrudite
takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.

Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti

i pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem QR koda otvorit ée vam se internetska
stranica Lidl usluga (www.lidl-service.com) na kojoj
mozete otvoriti priruénik s uputama uno3enjem broj

artikla (IAN) 509382_2507.

@® Uvjeti koristenja

Ovaj je proizvod namijenjen za kuhanie. Prikladan
je samo za roétiljanje ili izravnu upotrebu u vatri.
Proizvod je namijenjen samo za privatna kuéanstva,
nije komercijalne svrhe. Upotrijebite proizvod samo
na nadin opisan u ovim uputama za uporabu. Nije
predvidena nijedna druga uporaba.

® Tehnicki podaci

Vedi lonac: 225cm /4,21

Tava: 230 cm

Lonac za umake: 219cm/ 141

Ploa rodfilja: 50x 23 cm (S x D)

Podmetac: 2 20 cm

Podiza€ poklopca: 42,5 cm

Drveni sanduk: 54,5 x 33 x 20,8 cm
(SxDxV)

Ukupna masa: 17,3 kg

® Sadriajisporuke

1x Veliki lonac s poklopcem

1x Lonac za umake s poklopcem
Ix Tava

1x Ploéa rodtilia

1x Podmetad

1x Podiza¢ poklopca

1x Drvena kutija za Euvanje

® Sigurnosne napomene

SVE SIGURNOSNE NAPOMENE | UPUTE
SACUVAIJTE ZA KASNIJU UPORABU!

B OPREZ! Prilikom izlijevanja vruéih tekucina
potrebna je posebna paznja i oprez - u
suprotnom postoji opasnost od opekotina.
Nemoijte brzo ulijevati tekucinu, ali pazite da
ravnomijerno tece. Pazite da se prilikom toéenja
u neposrednoj blizini ne nalaze druge osobe,
osobito djeca.

B PAZNJA! Ako je potrebno, prilikom izlijevanja
koristite drza¢ za lonac ili sliénu uéinkovitu
osobnu zatitnu opremu (OZO).

B OPREZ! Odgovarajuéom krpom odmah obrisite
vruée ulje ili drugu tekudinu koja curi niz lonac
ili kaplie na povrsinu za kuhanje. U protivnom
postoji opasnost od pozara.

] o~ Imaijte na umu se rugke pri kuhanju
\@] mogu jako zagrijati. Stoga radi zastite

T isiire krpe za drzanije lonca ili
kuhinjske rukavice.

B Vrudi proizvod uvijek drzite na podloski koja je
otporna na visoku foplinu, a ne na nezasti¢enoj
radnoj podlozi.

B PAZNJA! Postoji opasnost od opekline! Tijgkom
uporabe drzite podalje djecu i kuéne ljubimce.

B Pri kuhanju je vrlo vaZno da neprestano nadzirete
proizvode u kojima se zagrijava masnoéa.
Masnoéa se moze brzo pregrijati i zapaliti. Ako

se masnoéa zapali, nikada je nemoijte gasiti
vodom! Ugusite plamen poklopcem za lonac ili
gustom pamuénom dekom.

B Pripazite da se proizvod ne zagrijava dok je
prazan. U suprotnom se emajl moze razbiti.

B Kako se ne bi unistio emailirani sloj protiv
liieplienja, upotrijebite samo kuhinijski pribor od
plastike i drveta koji su otporni na visoku toplinu.
Namirnice nemoijte rezati unutar proizvoda.

B Ne stavljajte mokro meso u vruéu mast. Prskanje
masti po vrucoj ploéi za kuhanje lako moze
izazvati pozar.

B PAZNJA! Uviiek podignite uredaj i nikada ga
ne gurajte po povriinama poput ove jer to moze
odtetiti dno uredaija ili stol.

®  Plinski plamen uvijek valja prilagoditi osnovnoj
povriini proizvoda i NIKADA ne smije viriti preko
boénih stijenki.

B Proizvod nije prikladan za mikrovalnu peénicu.

B Proizvod nije prikladan za keramicke, halogene,
indukcijske i elektri¢ne Stednjake.

B Proizvod nije prikladan za peénicu.

B Proizvod nije prikladan za perilicu posuda.

B Provjerite je li postolje dovoljno &vrsto i ravno ako
ga koristite na plinskoj ploci za kuhanie.

= PRIKLADNO ZA NAMIRNICE! Ovqj
proizvod na utjee na okus i miris hrane.

®  Prilikom pripreme hrane pazite da voda ne dode
u dodir s vruéim uljem. To ¢e uzrokovati prskanje

vruéeg ulja.

®  OPREZ! Kristali leda na smrznutoj hrani mogu
uzrokovati prskanije vruéeg ulja.

B Prije &i3éenja ostavite vruée ulie da se ohladi na
sobnu temperaturu.

®  Ne rabite proizvod ako je odteéen.

B Prije kuhanja provierite je li proizvod &vrsto u
sredistu redetke.

B Ovaj proizvod koristite samo na ravnoj povrsini.

® Uporaba

Prije uporabe uklonite sve ambalazne materijale s

proizvoda.

B Prokuhaijte proizvod vodom 2 do 3 puta prije

prve uporabe kako biste potpuno uklonili moguée
ostatke iz proizvodnije. Zatim proizvod operite
toplom sapunicom, isperite &istom vodom i
temeljito osusite.

Unutrasnjost proizvoda kistom premazite s malo
ulja ili maslaca. Zagrijte na niskoj temperaturi.
Temperaturu smanijite &im se mast upije. Pricekajte
oko 2 do 3 minute da se proizvod ohladi te

uklonite suvisnu mast.

B Nemojte kuhati ili peéi na visokim
temperaturama. Lijevano Zeljezo izvrsno &uva
toplinu pa su posve dovoljne srednje temperature.
Previsoke temperature mogu uzrokovati lo3e
rezultate kuhanja odnosno prianjanje jela kao 3to
je primjerice omlet.

B Pripazite da se proizvod ne zagrijava prebrzo. To
bi moglo dovesti do odvajanja emailiranog sloja
kada se lijevano Zeljezo brze Siri od emaijla.

B Obje strane ploce rostilia mogu se upotrijebiti.
Napomena: Crni emajl s viemenom poprima
smede-cri film koji pobolj$ava svojstva proizvoda
pri pecenju.

Taj film stvaraju prirodna ulja i masti iz hrane koju
kuhate u proizvodu. Nemojte poku3avati ukloniti
taj film.

B Emaijlirana povriina nije prikladna za kuhanije na
suho. Uvijek upotrijebite malo maslaca ili jestivog
ulia i pobrinite se, da je dno potpuno prekriveno
prije nego zagrijete lonac.

® CiZcenje i njega

B Pri¢ekajte da se proizvod prije ¢is¢enja uvijek
malo rashladi. Vruéi proizvod nikada nemojte
uvranjati pod hladnu vodu. Temperaturni 3ok moze
o3tetiti emaijliranu povrinu. Proizvod nemojte
puniti ni hladnom vodom.

B Svoj proizvod perite vruéom vodom i uobi&ajenim
sredstvom za pranje.

B Tvrdokorne ostatke hrane najprije smeksaite te ih
uklonite drvenim strugagem, spuzvom ili éetkom.

B Nemoijte koristiti tvrde predmete, &eliénu vunu ni
nagrizajuéa ili abrazivna sredstva za &iscenie,
kao $to je izbjeljivag na bazi klora, jer bi mogao
odtetiti emailirane povriine.

B Nakon ¢&iéenja temeljito osusite proizvod.

B Rub proizvoda povremeno namazite s malo
jestivog ulja kako biste izbjegni lebdecu hrdu koja
se moze pojaviti.

B Proizvod &uvajte na suhom i dobro prozrac¢enom
mijestu.

B OPREZ! Imajte na umu se emaijlirana povriina
moze otetiti u sluéaju pada ili jakog udarca.

= NAPOMENA: Ne upotrebljavaijte nikakva
kemijska sredstva ili sredstva za &iséenje! Pladanj
za posluzivanje moze upiti kemijska sredstva ili
sredstva za &iséenje. To bi moglo narusiti okus
hrane.

B Nemojte uranjati ili namakati drvenu kutiju u
vodu.

@ Zbrinjavanije

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim mjestima
za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opéinske ili gradske
uprave.

® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije
isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda.
Vasa zakonska prava ni na koji nagin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 2 godine od datuma
kupnje. Garantni rok pocinje s datumom kupovine.
éuvc]’re originalni ra¢un na sigurnom mijestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva ostecenija ili nedostaci koji su veé prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 2 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio oste¢en
ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greke u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habanjy, te se stoga
smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije, punijive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na o3teéenja
lomljivih dijelova, npr. prekida&a ili dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liden uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bini popravak, jamstveni
rok pocinje te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo za
taj dio.

Postupak u sluéaju koji je pokriven
jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 509382_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vadih uputa (dolje lijevo) ili na
naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odijelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine
za vas, s dokazom o kupnii (raéun) i opisom kakav je
kvar i kada je nastao.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

SET ZA PECNICU

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda Odluéili
ste se za kupovinu visokokvalitetnog proizvoda.
Upoznaijte se pre prve upotrebe sa proizvodom.
Procitajte u vezi toga pazljivo sledeée uputstvo za
upotrebu i informacije u vezi bezbednosti. Koristite
proizvod samo kao 3fo je opisano i za navedene
oblasti upotrebe. Saduvaijte ovo uputstvo na sigurnom
mestu. Predajte svu dokumentaciju treéem licu kojem
dajete proizvod.

Ovaij i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem QR
koda biéete direkino preusmereni na veb stranicu
Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde mozete
otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja artikla

(IAN) 509382_2507.

® Predvidena namena

Ovaj proizvod je namenjen za kuvanje. Pogodan je
samo za roétiljanje ili za direkinu upotrebu u vatri.

Proizvod je namenijen iskljucivo za privatnu upotrebu,
nije namenijen za komercijalne svrhe. Proizvod
koristite samo onako kako je opisano u ovom
uputstvu. Bilo koja druga upotreba nije dozvoljena.

@ Tehnicki podaci

Veliki lonac: 225cm /4,21

Tigan;: 2 30 cm

Celiéna Serpa: 219cm/ 1,41

Ploda za roitiljanje: 50 x 23 cm (S x D)

Podmetad: 2 20 cm

Podiza¢ poklopca: 42,5 cm

Drvena kutija: 54,5 x 33 x20,8 cm
(SxDxV)

Ukupna tezina: 17,3 kg

@® Obim isporuke

1x Veliki lonac sa poklopcem
1x Celi¢na 3erpa sa poklopcem
1x Tiganj

1x Plo&a za rodtiljanje

1x Podmetad

1x Podizaé poklopca

1x Drvena kutija za skladistenje

@® Bezbednosne napomene

SVE INFORMACIJE O BEZBEDNOSTI | UPOTREBI
CUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU!

OPREZ! Prilikom izlivanja vrelih te¢nosti
potrebna je posebna paznja i oprez - u
suprotnom postoji opasnost od opekotina.
Nemojte sipati te¢nost na brzinu, veé pazite da
ravnomerno tege. Vodite raduna da prilikom
sipanja u neposrednoj blizini ne bude drugih
liudi, narogito dece.

PAZNJA! Ako je potrebno, kada sipate koristite
drzag za lonce ili sliénu efikasnu lignu zagtitnu
opremu (PPE).

OPREZ! Odgovarajué¢om krpom odmah obridite
vrelo ulje ili drugu te€nost koja curi niz &iniju

ili kaplie na povrdinu za kuvanje. U suprotnom
postoji opasnost od pozara.

@ Imajte na umu da se prilikom kuvanja
| )
&I

ruka moZe zagrejati. Za vaiu zastitu
koristite krpu za sude ili rukavice za

rosfil].

Uvek stavite vruéi proizvod na postolje koje je

otporno na foplotu, a ne na nezastiéenu radnu

povrsinu.

PAZNJA! Preti opasnost od opekotinal

Drzite decu i domace Zivotinje podalje tokom

koriéenija.

Prilikom kuvanja veoma je vazno da proizvod

u kojem zagrevate mast drzite pod okom. Mast

moze brzo da se pregreje i zapali. Ako se mast

zapali, nikada je ne gasite vodom! Plamen

ugusite nekim poklopcem ili gustim vunenim

prekrivacem.

Vodite raéuna da ne zagrevate proizvod kada

je prazan. U suprotnom moze doéi do krnjenja

emaijla.

Da biste izbegli osteéenie sloja emaijla, koristite

samo kuhinjski pribor od vatrostalne plastike ili

drveta. Nemoijte seéi hranu direkino u proizvodu.

Nemoijte stavljati meso sa kojeg kaplie voda u

vruéu mast. Mast koja prska po vruéoj povrsini za

kuvanje moze lako da izazove poZar.

PAZNJA! Uvek podizite uredaj i nikada ga

nemojte gurati na ovakvim povriinama jer to

moze da osteti dno uredaija ili stola.

Plamen plina mora uvek biti podesen u odnosu

na preénik dna proizvoda i NIKADA nemojte

pustiti da ide na spoljasnje bocne zidove.



B Proizvod nije pogodan za mikrotalasnu pecnicu.

B Ovaj proizvod nije pogodan da se koristi u
keramickim, halogenim, indukcionim i elekiri¢nim
pecénicama.

B Ovaj proizvod nije pogodan za upotrebu u rerni.

B Proizvod nije pogodan za koridéenje u masini za
pranje sudova.

B Vodite raduna da postolie bude dovoljno &vrsto
i ravno kada ga koristite na plinskoj plo¢i za
kuvanije.

5 BEZBEDNO ZA NAMIRNICE! Ovaj proizvod
ne utie na svojstva ukusa i mirisa.

B Kada pripremate hranu, vodite raduna da voda
ne dode u kontakt sa vrelim uljem. To bi dovelo
do prskanije vrelog ulja.

B  OPREZ! Kristali leda na smrznutoj hrani mogu
izazvati prskanje vrelog ulja.

B Pre &i$éenja ostavite vrelo ulie da se ohladi na
sobnoj temperaturi.

B Nemojte da koristite proizvod ako je ostecen.

B Vodite raduna da se pre kuvanja proizvod nalazi
&vrsto u sredini redetke.

B Koristite ovaj proizvod samo na ravnim
povrsinama.

® Upotreba

Pre korid¢enja uklonite svu ambalazu sa proizvoda.

B Pre prve upotrebe prokuvajte u proizvodu vodu
2-3 puta kako biste potpuno uklonili eventualne
zaostatke od procesa proizvodnje. Ocistite
proizvod u toploj vodi za ispiranje, a zatim
isperite &istom vodom i dobro osusite.

B Namazite unutradnjost proizvoda sa malo ulja
ili maslaca. Zagrejte ga na niskoj temperaturi.
Iskljucite temperaturu &im se masnica upije.
Saéekaijte oko 2 do 3 minuta da se proizvod
ohladi i uklonite visak masti.

B Nemoijte koristiti visoke temperature prilikom
kuvania ili rodtiljanja. Posto liveno gvozde veoma
dobro &uva temperaturu, temperatura srednje
jacine je sasvim dovoljna. Previsoke temperature
mogu dovesti do loih rezultata kuvanja, odnosno
do prianjanja namirnica, kao npr. kod omleta.

B Vodite raduna da proizvod ne zagrejete prebrzo.
U suprotnom moze dodi do ispucalosti emaila,
kada se liveno gvozde brze iri od emaila.

B Mozete da koristite obe strane ploge rostilja.
Napomena: Tokom vremena nastaje smede-
crni sloj emaijla, 3to poboljiava svojstva rodtiljanja
na proizvodu.

Ovaqj sloj nastaje od prirodnih ulja i masti iz
namirnica koje pripremate u proizvodu. Nemojte
pokusavati da uklonite ovaj sloj.

B Emaijlirana povriina nije pogodna za suvo
kuvanje. Uvek koristite malo maslaca ili jestivog
ulja i vodite ra¢una da dno bude potpuno
pokriveno pre zagrevanja posude za kuvanije.

® Ciséenje i odrzavanje

Pustite da se proizvod pre &iséenja uvek najpre
malo ohladi. Nikada nemoijte potopiti proizvod
u hladnu vodu. Usled temperaturnog 3oka email
moze da se osteti. Takode, nikada nemojte
napuniti proizvod hladnom vodom.

B [sperite proizvod toplom vodom i nekim
komercijalnim deterdZzentom.

B Naijpre nakvasite okorele ostatke i, ako je
potrebno, uklonite ih drvenim strugacem,
sunderom ili cetkom.

B Nemojte nikada koristiti tvrde predmete, Eeli¢nu
vunu ili agresivna, odn. nagrizajuéa sredstva za
&iscenie, kao 3to je belilo, jer ée ostetiti email.

B Nakon ¢idc¢enja temelino osusite proizvod.

® S vremena na vreme namazite ivicu proizvoda sa

malo jestivog ulja da biste izbegli nastanak rde

koja moze nastati tokom vremena.

®  Cuvaite proizvod na suvom i dobro provetrenom
mestu.

®  OPREZ! Obratite paznju na fo da emaijl moze
biti o3tec¢en u sluaju pada ili jokog udarca.

B NAPOMENA: Nemoijte koristiti hemijske
supstance ili sredstva za cidéenje! Posluzavnik
moze da apsorbuje hemijske supstance ili
sredstva za &idéenje. To &e uticati na ukus hrane.

B Drvenu kutiju nemojte potapati u vodu ili kvasiti.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanje iskori¢enog proizvoda
mozete saznati u va3oj opdtinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrodace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis:

B posaliete e-mail na:

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

0800 300 180
owim@lidl.rs

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: kontaki@lidl.rs

Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

(L)
KOMMNJIET 3A XOJIAHACKA ®YPHA

@® Bosep

Bu uectutame 3a kynyBareTo HQ BALWMOT HOB
npoussog. Co Toa ce ofTyunBTE 30 KBANMUTETEH
npousBsog. 3ano3HajTe ce CoO NPOU3BOAOT Npes,
nAa ro ynotpebure 3a npe nar. Mcro Taka, Be
MOMME BHUMATENHO A MM NPOYMTATE YNATCTBATA
30 pakyBarbe, kako 1 cosetuTe 3a besbegHoct
nanenn nogony. Kopucrete ro nponssoaot camo
cnopen ynarcTBaTa U CAMO 30 HABEAEHOTO Mofe Ha
npumena. Yysajte r1 oBue ynarctea Ha besbearo
mecro. pu npegasarse HA NPOU3BOAOT HA TPETH
NMUA, NPeaaaeTe r1 cuTe NPUAPYKHU LOKYMEHTH.

OBa 1 MHOTY AAPYTW YNATCTBA MOXETE A M
npesemere 1 nperneaare Ha www.lidl-service.com.
Co ckenmparbe Ha QR-kopoT ke Buaete anpekTHO
npetHacoueryu Ha Beb-ctpanmuara Lidl-Service (www.
lidl-service.com), kage wro co BHecyBatbe Ha Bpojot
Ha apmuknot (IAN) 509382_2507 moxerte aa ro
OTBOPWTE BALLETO YNATCTBO 3a ynoTpeba.

@® CoopasetHa ynotpeba

Ogoj npoussoa e HameHeT 3a roteerbe. [loroaHo

€ CaMO 30 Neyetbe HA CKApa MM AMPEKTHA
ynotpeba Ha oran. OBoj NPoM3BOA € HOMEHET CaMo
30 npuBaTHA ynoTpeba, a He 30 koMepuM|anHu
uenu. Kopucrete ro nponsBofoT camo Kako Wro e
onuwao Bo oBa ynatcteo. Cekoja apyra ynotpeba
He e [O3BOJIEHA.

@ TexHMUKM nogaroumn

[onem can: 225cm /4,21
Taea: 2 30 cm

TeHyepe: 219cm/ 1,41
Mnoua 3a ckapa: 50 x23 cm (LW x [)
MoametHyBsau: 2 20 cm
MoaurHysau Ha kanak: 42,5 cm

[Hpeena kyvja: 54,5x33x20,8cm

(L x O x B)
BkynHa TexxuHa: 17,3 kg

@® Oncer Ha ucnopaka

1x lonem cag co kanak

1x TeHuepe co kanak

1x Tasa

1x Mnoua 3a ckapa

1x MoametryBau

1x MoaurHysay Ha kanak

1x JpBeHa kyTHja 3a cknaguparse

@® Be3begHocHu ynarcrsa

YYBAJTE ' CUTE YMATCTBA 3A BE3BEOAHOCT

U YNOTPEBA 3A MOHA PEDEPEHLIA!

= BHUMAHME! lMpu nctyparse Ha tonnm
TeuHocTH, notpebHo e nocebHO BHUMAHKE - BO
CMPOTMBHO, MOCTOM OMACHOCT Of} M3TOPEHULIM.
He ja uctypajre Teurocta bp3o; obesbeaete
NOCTOjOH U PAOMHOMEPEH NpoTok. BHumasajre
AA HeMa HUKoj, ocobeHo Aeua, BO HenocpeaHa
6nusnHa gopeka uctypare.

u BHUMAHME! [okonky e notpebHo, kopuctete
PAKABULIM 30 PEPHA UM CIUYHO ehUKACHA
onpema 3a nnuHa sawtnta (ON13) npu
UcTypatbe.

= BHWMAHME! BeaHaw nsbpuwerte ja Bpenara
MGACHOTH|Q UM APYTH TEUHOCTH LUTO TeuaTt
Mo TEHLIEPETO WM KANAT HA NOBPLUMHATA 3a
roTeetbe co coofBeTHa kpna. Bo cnpotueho,
OMACHOCT O NoXap.

- MMaijre npensua Aeka paukute moxe

l@} [0 ce 3arpear 3a Bpeme Ha

A" 4 rotBereTo. 3aToda, KopuUcTeTe

PAKABMLM 30 PEPHA UM PAKABULM 3 CKAPA, 30

BALIA 3ALUTHTA.

B Cekoralu CTABQ|TE O XELWKUOT MPOU3BOL
HQ MOBPLUMHA OTMOPHA HA TOM/IMHA, O HE HA
HesawTUTeHa paboTHa NoBpLWHHA.

® BHUMAHME! Nocton onacrocT oa
usropenuum! [pxete ru geuata v gomatuxute
MMNeHULM noaaneky 3a speme Ha ynotpebara.

B [pu rotBetbe, MHOTY € BAXKHO AA HE ro ocTaBATe
6e3 Hanzop NpouM3BOAOT BO KOj Ce 3arpeBa
MmacHoTtjata. MacHoTHjata moxe bp3o fa ce
nperpee 1 aa ce 3ananu. Ako MacHoTHjata
Cce 3anany, HMKoraww He ja racHete co Boaal
3aayweTe ro nnameHoT co kanak uu aebeno
BONHEHO Kebe.

¥ BHumaBajTe Aa He ro 3arpesare NPOM3BOAOT
Kora e npaseH. Bo cnpotueHo, emajnor moxe Aa
Hanyka.

B 3a pa ce usberte owTeTyBarbe HA EMAjIMPAHHOT

cnoj, kopucTeTe camo npubop HanpaseH oa

MAACTMKA OTMOPHA HA ToMMHA unn Apso. He

ceyeTe XpAHA AUPEKTHO BO MPOU3BOAOT.

B He craBajte Meco co kanku BoAd, BO Bpend
MacHoTHja. [MpckareTto Ha MacHOTMM BP3
XELLIKA MOBPLUMHA 30 FOTBEHE JIECHO MOXEe Ad
npeaMsBUKa Noxap.

= BHUMAHME! Cekoraw kpesajre ro ypeaor 1
HUKOrQLU HE FO SIM3TAjTe HA MOBPLUMHU KAKO OBME,
Buaejkn Toa Moxe AQ NPeAN3BMKA OLITETYBAHE
HQ JOMHATA CTPAHA HA YPEAOT UM HA MacaTa.

B [Inamenute of rac cekoraw mopa aa bugar
NPUAArofieH Ha AMjaMETAPOT HO OCHOBATA HA
npouseogotr u HAKOTALLl He cmear aa ropar
HOZBOP Of CTPAHUUHUTE SULOBM.

B OBoj Npou3BOA He € HaOMEHET 3a MUKpobpaHosa
neuka.

B Osoj npou3seoa He e norogeH 3a ynotpeba
HO KEPAMMUKM, XQIOTEHM, UHAYKLUMCKU UK
€NEKTPMUHM MIOUM 30 TOTBEHE.

¥ [pousBoaoT He e NOrofAeH 3a BO PEPHA.

B [lponsBofoT He € HOMEHET 30 MUEHbE BO
MQLLIMHA 30 CaAoBMY.

B [lposepeTte ganu pewetkara e crabunta u
ZIOBO/HO PAMHA KOTO FO KOPUCTUTE HA M/I0Yd 3d
roTBEH-E HA M/INH.

= BE3BEAEH 3A XPAHA! Osoj npoussog He
B/IMjde HQ BKYCOT MU MMPMCOT.

B Tlpu nogrotoBka Ha XPaHa, OCUrypajTe ce feka
BOJATA HEe [OAfa BO KOHTAKT CO BPEO MAC/IO.
Toa b1 Moxeno Aa NpeansBMKa NPCKatbe Ha
BPEsoTo Macho.

= BHUMAHME! Kpucranute o Mpas Ha
30MP3HATATA XPAHA MOXe Ad NPeAU3BMKaaT
NPCKAkbe HA BPENOTO MACHO.

B Ocraserte ro XeLWKOTO MAC/IO Ad Ce ONAau Ha
cobHa Temnepatypa npea unctetbe.

¥ He ro kopucTeTe NPOM3BOAOT AKO € OLUTETEH.

¥ [lpen roteetbe, NpoBepeTe AANM NPOUSBOAOT €
LiBPCTO MOCTABEH HA CPEAMHATA HA peLleTkaTa.

B Kopwucrete ro oBoj NPon3BOA CAMO HA PAMHM
NOBPLUMHK.

® Ynotpeba

Be monume otctpaHeTte ri c1te Matepujanu 3a

nakyBatkbe of NPOM3BOAOT Npes ynotpeba.

¥ [pea npeata ynotpeba, ceapete 2 fo 3 nam
BOAG BO NPOM3BO/OT 34 [IA MM OTCTPAHMUTE CUTE
ocTarouu of npoussoacteoTto. [otoa ucuncrere
ro NpoM3BOAOT CO TOMIA BOAA CO CAMYHML,
MCMIOKHETE O CO UMCTA BOAA U TEMENHO
ucyuere ro.

¥ HamaukaijTe ja BHATPELWHOCTA HA NPOU3BOAOT
CO MQJIKy MACTIO MNK MyTep. 3arpejTe Ha HUCKA
Temneparypa. Hamanete ja Temneparypara
oTkako Ke ce cobepe macHotHjata. Mouekaijte
okony 2 Ao 3 MUHYTHM AOAEKA NPOU3BOLOT He
ce onaau, a NoTod OTCTPAHETE FO BULLIOKOT
MacHoTH|a.

¥ He Kop#ucTeTe BUCOKM TeMNEPATYPH NPU roTBEHE
WK Nederse Ha ckapa. buaejku rycot mHory
A0bpo ja 304pxKyBa TONAMHATA, CpeaHHTe
TEMNeparypu ce COCeMA AOBOJHU 3a FOTBEHE.
MpemHory BUCoKUTE TemMnepaTypu Moxe Ad
[IOBEAAT [10 JIOWM PE3YNTATU Off FOTBEHETO MIU
[l0 Nenerbe HA XPAHATA, KAKO HA NpUMEp Npy
npaBeHe HA OMET.

B He ro sarpesajte npoussogoT npemHory bpso.
Bo cnpotiBHO, emajnor moxe Aa ce nykHe ako
rycort ce wmpu nobpso og emajnor.

B Moxete ga 1 kopucTute obete cTpam og
noyarTa 3a ckapa.
3abenewxka: LipHyor emajnnpan cnoj co
TEKOT HA BPEMETO PA3BMBA KAEABO-LPH UM,
wTo r1 noAobpyBa cBOjCTBATA 30 Neverse Ha
NpPOW3BOAOT.

Ogoj ¢punm ce cosnasa oA npupoaHuTe
MAcna U MAcTU Off XPAHATA LWITO ja FOTBUTE BO
npoussogort. He obuaysajre ce aa ro otctpanmre
OBOj PUNM.

¥ EmajnpaHaTta noBpLUMHA He e NOrofHA 3d CyBO
roteere. Cekoral KopucTeTe Masnky nyTep Mnm
Macno 3d roTeere M NPOoBepPyBaAjTe AANM AHOTO
€ L|eNIOCHO MOKPUEHO Npef Ad Fo 3arpeeTe caaoT
30 roTeetbe.

® Yucremwe n Hera

Cexorall npBo ocTaBdjTe ro NPOU3BOAOT

Marnky Aa ce onaau npen umucrere. Hukoraw

He NoTonyBajTe TONON NPOU3BOZ BO IGAHA

Bofa. TeMNepaTypHMOT LLOK MOXeE Ad FO OLITETH

emajnort. He ro nonHete NpousBoOAOT HUTY CO

nagHa BoAa.

B Yycrete ro nponsBoAoT co Tonna Boaa 1 obuueH
[lETEPreHT 30 MUere CaoBM.

¥ [lpBo notonerte rv 3aneneHuTe OCTATOLM OA
XPAHA U OTCTPAHETE 'Y CO APBEHA CTPYrasKa,
CyHFep MM yeTka [OKOsKy e noTpebHo.

B Hukoralw He KopucTeTe TBPAK NPEAMETH,
UENIUUHA BOSTHA MM ArPecHBHM MM abpasmBHy
CPEACTBA 30 UNCTEHE KAKO XIOPHO benetbe,
Buaejku Tve ke ro owretar emajnor.

B TemenHo ucyleTe ro NPOU3BOLOT MO YNCTEHETO.

B Op Bpeme Ha Bpeme, TpujTe ro pabor Ha
NPOW3BOAOT CO MAJIKY MAC/O 3d roTBeHe 3a
Aa cnpeuunte pfasa obBKBKA, Koja MOXe Aa ce
MojaBM CO TEKOT HA BPEMETO.

B Yysajre ro npousBogoT Ha cyBo 1 Aobpo
NPOBETPEHO MECTO.

= BHUMAHME! Vimajre npeasua aexka emajnor
MOe [1a Ce OLUTETU aKO MPOMU3BOAOT Ce MCMYLUTH
un buae noanoxeH Ha cuneH yaap.

u 3ABENELUKA: He kopucrete xemmnckn
CYNCTAHUM UM CPeacTBa 3a unucterbe! Yunujata
30 cepBupatbe Moxe Aa M ancopbupa
XEMMCKHUTE CYNCTAHUM UM CPEACTBA 30 UMCTEHE.
Osa b1 ro HapyLWwHNo BKYCOT HO XpPaHATA.

B He ja notonysajte unu He ja HatonysajTe

APBEHATa KyTHja BO BOAA.

® Oanarame

AM6CU'IG)KC1TO € HanpaBeHa o4 €KONTOLWKH
MGTepMidJ‘IM KOU MOXeTe Aa ' OANTOXNTE NPEKy
JNIOKANHUTE LeHTPU 3a peunKnmpame.

BapujaHtite 3a ognararbe Ha UcTpoLueHuoT
npoM3BOA MOXeTe Aa 'Y fo3HaeTe BO Bawara
OMLUTUHA MW TPAACKA AAMMHUCTPALM|A.

CepBuc

MK Cepsuc CeBepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 20698
E-nowra:  owim@lidl.mk

KOMPLET ENESH GATIMI PER FURRE

HOLANDEZE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési t& larté. Njihuni

me produktin para se ta pérdorni pér heré t&
paré. Pérvec késaj, ju lutemi & rishikoni me kujdes
udhézimet e pérdorimit dhe késhillat e sigurisé mé
posht&. Pérdorni produktin vetém sic &shté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Mbaijini
kéto udhézime né njé vend t& sigurt. Dorézoni t&
gjitha dokumentet bashké me produktin, nése ia
kaloni njé pale t& treté.

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale 1é tiera né www.lidl-service.com. Duke
skanuar kodin QR, do t& ridrejtoheni drejtpérdrejt né
fagen e shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.com), ku
mund t& hapni manualin e pérdorimit duke shtypur

numrin e artikullit (IAN) 509382_2507.

® Pérdorimii synuar

Ky produkt &shté projektuar pér gatim. Eshté i
pérshtatshém vetém pér pjekje né skaré ose pér
pérdorim direkt né zjarr. Produkti &shté projektuar
vetém pér pérdorim privat dhe jo pér géllime
komerciale. Pérdoreni produktin vetém sic pérshkruhet
né kété udhézues. Cdo pérdorim tietér nuk &shté i
lejuar.

® Té dhéna teknike
Tenxhere e madhe: @25cm /4,21

Tigan: 2 30 cm

Tigan i thellé: z19cm/ 1,41

Pjaté skare: 50 x 23 cm (Gje x Gja)
Shtresé e poshtme: @ 20 cm

Ngrités kapaku: 42,5 cm

Kuti druri: 54,5 x 33 x 20,8 cm
(Gje x The x La)

Pesha totale: 17,3 kg

@® Fushéveprimi i dorézimit

1x Tenxhere e madhe me kapak
1x Tigan i thellé me kapak

1x Tigan

1x Pjaté skare

1x Shiresé e poshtme

1x Ngrités kapaku

1x Kuti druri pér ruaitje

® Udhézime sigurie

RUAJINI TE GJITHA UDHEZIMET E SIGURISE
DHE TE PERDORIMIT PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN!

u  KUJDES! Kur derdhni léngije t&é nxehta, kérkohet
kujdes dhe vémendie e vecanté - pérndryshe
ekziston rreziku i djegies. Mos e hidhni léngun
me nxitim, por sigurohuni qé té& rriedhé& né ményré
t& géndrueshme. Sigurohuni gé t& mos keté
persona té tier&, vecanérisht fémijé, aty prané
gjaté hedhijes sé léngut.

= KUJDES! Nése éshté e nevojshme, pérdorni
njé doreza tenxhereje ose paijisje mbrojtése
personale (PMP) t& ngjashme efektive kur
derdhni.

u  KUJDES! Fshini menjéheré me njé lecké t&
pérshtatshme cdo vaj t& nxehté ose léngje t&
tiera qé rriedhin né tenxhere ose pikojné mbi
sipérfagen e gatimit kur e derdhni. Pérndryshe
ekziston rreziku i zjarrit.

u /* Ju lutemi, kini parasysh se dorezat
O

mund 1& nxehen gjaté gatimit. Prandaj,
pérdorni doreza mbaijtése pér tenxhere
ose doreza pér skaré pér tu mbrojtur.

B Vendoseni gjithmoné produktin e nxehté mbi njé
bazé rezistente ndaj nxehtésisé dhe jo mbi njé
sipérfage pune t& pambrojtur.

B KUJDES! Ka rrezik djegieje! Fémijét dhe kafshét
shtépiake mbaijini larg gjaté pérdorimit.

B Kur gatuani, éshté shumé e réndésishme qé t&
mos e lini pa mbikéqyrie produktin ku do nxehet
yndyra. Yndyra mund t& mbinxehet shpeijt dhe
t& marré flaké. Nése yndyra merr flaké, mos e
shuani asnjgheré me ujé! Shuani flakét me njé
kapak ose me njé batanije & trashé leshi.

B Kini kujdes & t& mos e ngrohni produktin kur

&shté bosh. Pérndryshe, shiresa e emaluar mund
té cahet.




Pér t& mos e démtuar shiresén e emaluar,
pérdorni vetém ené kuzhine prej druri ose plastike
t& géndrueshme ndaj nxehtésis&. Mos e prisni
ushgimin direkt né produkt.

Mos e vendosni mishin e lagur qé pikon né vaj

t& nxehté. Yndyra qé spérkatet mbi njé sipérfaqe
gatimi t& nxehté mund t& shkaktojé lehtésisht zjarr.
KUJDES! Ngrijeni gjithmoné pajisjen dhe mos
e shtyni asnjéheré né sipérfaqe si kéto, pasi kjo
mund 1& sjellé démtim t& bazamentit t& paijisjes
ose tavolinés.

Flaka e gazit duhet t& rregullohet gjithmoné sipas
diametrit t& bazés sé produktit dhe NUK duhet t&
digjet KURRE pértej mureve anésore.

Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér mikrovalé.
Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér pianura
qgeramike, halogjene, me induksion dhe elekirike.
Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér furré.
Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér larje né
enélarése.

Sigurohuni qé mbaitésja e skarés té& jeté
miaftueshém stabél dhe e sheshtg, nése e
pérdorni né njé pianuré me gaz.

I SIGURT PER USHQIM! Shija dhe aroma nuk
ndikohen nga ky produkt.

Kur pérgatitni ushgim, sigurohuni gé uji t& mos
bjeré né kontakt me vajin e nxehté. Kjo do t&
bénte qé vaiji i nxehté t& spérkatet.

KUJDES! Kristalet e akullit né ushgimet e ngrira
mund t& shkaktojné spérkatjen e vaiit t& nxehté.
Pérpara se ta pastroni, léreni vajin e nxehté t&
fohet né temperaturé dhome.

Mos e pérdorni produktin nése &shté i démtuar.
Sigurohuni qé produki t& jeté vendosur fort né
qgendér t& raftit pérpara gatimit.

Pérdoreni kété produkt vetém né sipérfaqe t&
sheshta.

® Pérdorimi

Ju lutemi higni t& gjitha materialet e paketimit nga
produkti para pérdorimit.

Ziejeni produktin 2 deri né 3 heré me ujé para
pérdorimit t& paré, pér t& hequr plotésisht cdo
mbetje prodhimi. Sé fundi, pastrojeni produktin
me ujé t& ngrohté, shpélajeni me ujé t& pastér dhe
thajeni miré.

Lyeni produktin me pak vaj ose gjalpé me
ndihmén e njé furce. Ngroheni até me
temperaturé t& ulét. Uleni temperaturén sapo té
jeté pérthithur yndyra. Prisni rreth 2 deri 3 minuta,
derisa produkti & jeté ftohur, e mé pas higni
yndyrén e tepért.

Gijaté gatimit ose pjekjes né skaré, mos pérdorni
temperatura t€ larta. Duke gené se giza éshté njé
ruaijtés i miré i nxehtésisé, mjaftojné temperaturat
mesatare. Temperaturat shumé té larta mund t&
cojné né rezultate t& k&gjija gatimi, ose né ngjitien
e ushqimit, si p.sh. tek oméleta.

Béni kujdes & produkti t& mos nxehet shumé
shpeijt. Pérndryshe mund té cahej shtresa e
emaluar, nése giza zgjerohet mé shpeijt se shiresa
e emaluar.

Mund t& pérdorni t& dyja anét e pjatés sé skarés.
Shénim: Shtresa e zezé e emaluar krijon me
kalimin e kohés njé cipé bojékafe né 1& zezg, e
cila pérmiréson vetité e skarés.

Kjo cipé pérbéhet nga vajra dhe yndyra natyrale
t& ushqimit gé pérgatitni né produkt. Mos u
pérpigni ta higni kété cipé.

Sipérfagja e emaluar nuk &shté e pérshtatshme
pér gatime & thata. Pérdorni gjithmoné pak
gjalpé ose vaij gjelle dhe sigurohuni qé bazamenti
t& jeté mbuluar plotésisht, para se t& nxehni enén
e gatimit.

@® Pastrimi dhe kujdesi

B Pérpara se ta pastroni, léreni gjithmoné produktin
t& ftohet njgheré. Mos e futni asnjéheré produktin
e nxehté né ujé 1& ftohté. Shoku temperaturés
mund t& démtojé smaltin. Mos e mbushni
produktin as me ujé t& ftohts.

B Shpélajeni produktin tuaj me ujé t& nxehté dhe
detergjent standard pér larjen e enéve.

B S& pari, zbutni cdo mbetje ushgimore & ngijitur
dhe mé pas higeni até duke pérdorur njé
kruaijtése druri, sfungjer ose furcé nése éshté e
nevojshme.

B Mos pérdorni kurré objekte t& forta, lesh celiku
ose agjenté pastrimi agresivé apo gérryes
sic &shté zbardhuesi me klor, pasi kéto do t&
démtojné smaltin.

B Thajeni produktin miré pas cdo pastrimi.

B Heré pas here, férkoni skajin e produktit me pak
vaj gatimi pér t& parandaluar ndryshkun gé mund
t& zhvillohet me kalimin e kohés.

B Ruajeni produkfin né njé vend t& thaté dhe t&
ajrosur miré.

B KUJDES! Ju lutemi, kini parasysh se shtresat e
emaluara mund t& démtohen gjaté goditjes.

B SHENIM: Mos pérdorni substanca kimike ose
detergjente! Pjata e servisit mund ti pérthithé
substancat kimike ose detergjentin. Kjo do t&
ndikonte né shijen e gatimeve.

B Mos e zbusni ose mos e zhytni kuting prej druri
né ujé.

@ Asgjésimi

Ambalazhi &shté i pérbéré nga materiale migésore

me mijedisin, & cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale
t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produkfit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaij.

Shérbimi
Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

SET DUTCH OVEN

® Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului
dumneavoastrg produs. Afi ales un produs de

inalt calitate. Inainte de prima punere in funcfiune
informati-v& cu privire la produs. Pentru aceasta cititi
cu atentie urmétorul manual de utilizare si indicatiile
de siguranta. Utilizali acest produs numai conform
descrierii si instructiunilor de utilizare. P&strafi aceastd
instrucfiune intr-un loc sigur. In caz c&, dati produsul
mai departe la terfi, inménati de asemenea si
documentatia acestuia.

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea cod QR, dumneavoastrd veti fi
directionat direct c&tre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea
numdrului de articol (IAN) 509382_2507.

@® Utilizarea conform destinatiei

Acest produs este destinat pentru gdtit. Este potrivit
numai pentru grétar sau pentru utilizare directd in foc.
Acest produs este destinat exclusiv utilizarii private, nu
in scopuri comerciale. Utilizati produsul doar asa cum
este descris in aceste instructiuni. Orice altd utilizare
nu este permisd.

@® Date tehnice

Qala mare: @25cm /4,21

Tigaie: & 30 cm

Caserol& cu maner: @ 19cm / 1,41

Plac& de gril: 50x 23 cm (Lx|)

Suport de pahare: @20 cm

Dispozitiv de ridicare

a capacului: 42,5cm

Lad& de lemn: 54,5 x33 x20,8 cm
(LxIxT)

Greutate totalé: 17,3 kg

@® Volumul livrarii

1x Oal& mare cu capac

1x Caserol& cu méner si capac

1x Tigaie

1x Plac& de gril

1x Suport de pahare

1x Dispozitiv de ridicare a capacului
1x Cutie de depozitare din lemn

@ Instructiuni de siguranté
P,Z\STRA',I'I TOATE INSTRUCTIUNILE DE

SIGURANTA SI UTILIZARE PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA!

PRECAUTIE! Este necesar& o atentie speciald
si precautie la turnarea lichidelor fierbinti - in
caz contrar, existd riscul de opdrire. Nu vé&rsati
lichidul in grabd, ci acordati atentie unui flux
uniform. Céand turnafi, asigurati-vé c& nici o altd
persoand, in special copii mici, nu se afl& in
imediata vecingtate.
ATENTIE! La turnare, utilizati eventual carpe
pentru oale sau un echipament individual de
protectie (EIP) eficient, comparabil.
PRECAUTIE! Stergefi imediat uleiul fierbinte
sau alte lichide care la turnare se scurg din vas
sau picurd pe suprafata de gétit, cu o cérpd
adecvatd. Altfel existg pericolul de incendiu.
V& rugdm s& tinefi cont de faptul c& la

®
A > aceeaq, pentru protectia dvs. folosifi

gdtit, ménerele se infierbantd. De

cdrpe pentru oale sau manusi de grétar.

Puneti intotdeauna produsul fierbinte pe un suport
rezistent la c&ldurd si nu pe suprafata de lucru
neprotejatd.

ATENTIE! Existd pericol de arsuril Tineti copiii si
animalele de casd departe in timpul folosirii.

La gdtire este foarte important ca produsul in
care se inc&lzeste grésime sd nu fie pierdut din
ochi. Grasimea se poate supraincdlzi rapid si se
aprinde. Dacd grésimea a luat foc, nu o stingefi
niciodaté cu apd! indbusiti flacdra cu un capac
sau cu o p&turd groasd de 1ana.

Aveli grijé s& nu incalziti produsul cand este gol.
Se poate ajunge la sf&rémarea emailului.

Pentru a nu deteriora acoperirea de email, folositi
numai ustensile de buc&tdrie din plastic sau lemn
rezistente la c&ldurd. Nu tdiafi alimentele de gatit
direct in produs.

Nu punefi carnea umedd in grasimea fierbinte.
Gré&simea care stopeste pe o suprafatd de gdtit
fierbinte poate provoca cu usurinf& un incendiu.
ATENTIE! Ridicafi intotdeauna aparatul si nu|
glisafi niciodat& pe suprafefe ca acesteq, incét
acest lucru poate duce la deteriorarea fundului
aparatului sau a mesei.

Fl&carile de gaz trebuie s& fie adaptate
intotdeauna diametrului fundului produsului si nu
trebuie s& ardd NICIODATA peste peretii laterali.
Produsul nu este potrivit pentru microunde.
Produsul nu este adecvat pentru plitele ceramice,
cu halogen, cu inducfie si electrice.

Produsul nu este potrivit pentru cuptor.

Produsul nu este potrivit pentru masina de spdlat
vase.

Asigurati-va c& suportul pentru gratar este
suficient de stabil si plat atunci cand il utilizati pe
un ochi cu gaz.

POTRIVIT PENTRU ALIMENTE!
Caracteristicile gustului si mirosului nu sunt
influenfate de acest produs.

Cand pregétiti alimente, asigurafi-va cd apa nu
intrd in contact cu uleiul fierbinte. Acest lucru ar
putea face ca uleiul fierbinte s fie improscat.
PRECAUTIE! Cristalele de gheatd de pe
alimentele congelate pot provoca improscarea cu
ulei fierbinte.

Lasati uleiul fierbinte s& se raceascd la
temperatura camerei inainte de curdfare.

Nu folositi produsul dacd acesta este deteriorat.
Asigurati-vé c& produsul std fix in mijlocul
grdtarului inainte de gdtit.

Folositi acest produs numai pe suprafefe plate.

@® Utilizare

Inainte de utilizare, va rugém sa indepdrtati toate
materialele de ambalare de la produs.

inainte de prima utilizare fierbefi de 2 pand la

3 ori apd in produs, pentru a indepérta complet
eventualele resturi de productie. Curdtati produsul
apoi in apd caldg, clatifil cu apd curatd si
stergeti-l bine.

Cu o pensuld, ungeti interiorul produsului cu pufin
ulei sau unt. Incalzifi-l la temperaturd sc&zutd.
Scadefi temperatura, imediat ce s-a absorbit
grasimea. Asteptati cca. 2 pand la 3 minute,
pdnd cand produsul s-a r&cit si indepdrtati
grdsimea in exces.

La fierbere sau gril nu folositi temperaturi mari.
Deoarece fonta este un foarte bun acumulator
de caldurd, temperaturile medii sunt suficiente.
Temperaturile foarte mari pot duce la rezultate
proaste de gdtire, resp. la lipirea alimentelor, cum
ar fi, de ex. omleta.

Avefi grijé s& nu incdlziti produsul prea repede.
Alifel se poate ajunge la cojirea emailului, daca
fonta turnatd se dilatd mai repede decéat emailul.
Puteti folosi ambele parti ale gril-ului.
Indicatie: Stratul de email negru dezvoltd

in timp o pelicul& neagré-maronie, care
imbundtdteste proprietdtile de prajire ale
produsului.

Aceastd peliculd este creatd de uleiurile si
grasimile naturale ale alimentelor pe care le
preparati in produs. Nu incercafi sa indepartafi
aceastd peliculd.

Suprafafa emailatd nu este potrivitd pentru
gdtirea uscatd. Folosifi infotdeauna pufin unt

sau ulei alimentar si asigurati-vd cd fundul este
acoperit complet inainte de a inc&lzi vasul de
gatit.

Curétareas si ingrijirea

inainte de curdfare lasati intotdeauna produsul
mai intdi s& se réceascd. Nu scufundati niciodatd
un produs fierbinte in apé rece. Prin socul termic,
emailul se poate deteriora. Nu umpleti produsul
cu apda rece.

Clatiti produsul cu apa fierbinte si detergent
obisnuit.

Mai intéi muiati resturile de alimente intdrite

si indepdrtati-le cu un r&zuitor din lemn, cu un
burete sau o perie.

Nu folositi in niciun caz obiecte dure, burefi de
sarmd sau detergenti agresivi resp. de frecare,
cum ar fi solutie de albire cu clor, deoarece
acestea deterioreazd emailul.

Uscati bine produsul dupé curdtare.

Frecafi din cénd in cénd marginea produsului cu
pufin ulei alimentar, pentru a evita rugina care
poate s& apard in decursul timpului.

B Deporzitafi produsul intr-un loc uscat si bine
ventilat.

H PRECAUTIE!Va rugdm sa refinefi c& emailul
poate fi deteriorat la o cddere sau la o loviturd
puternicd.

B INDICATIE: Nu folositi substante sau agenti de
curdfare chimici! Placa de servire poate absorbi
substante chimice sau agenti de curdfare. Acest
lucru ar afecta gustul alimentelor.

®  Nu scufundati si nu inmuiafi lada de lemn in apé.

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitstile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. in caz de defecfiuni de material sau
de fabricatie avefi drepturi legale fatd de vénzdtorul
produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt
limitate in niciun fel de garantia mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 2 ani incepénd
de la data achizifiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanfa originald la un loc
sigur, deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 2 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repar&m sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese

de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau piese
fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apérute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd
la cunostinta véinzétorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului
la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau
preddrii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.

Modul de desféasurare in caz de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rug&m sd respectafi urm&toarele
indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugém s& avefi la
indemd@nd bonul de casd si numdrul de articol

(IAN 509382_2507) ca dovada de achizitie.

Numarul articolului il luati de pe placuta cu date
tehnice, o gravurg, de pe fisa cu date a instructiunilor
(jos stdnga) sau ca abfibild de pe partea din spate
sau de jos.

Daca apar erori de functionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
farg timbru cu prezentarea doverzii de achizitie (bon)
si cu menfionarea daunei si cand a apdrut .

Service
Service Roménia

Tel.: 0800 896 637

E-Mail: owim@lidl.ro
KOMMNEKT XOJIAHAOCKA ®YPHA
® YBoa

MosapassiBame Bu ¢ nokynkata Ha To3u HoB
npoaykT. Bue nsbpaxte BucokokauectseH npogykr.
Mpean mbpBMS MycK ce 3aMO3HANTE C NPOAYKTA.

3a yenTa BHUMATENHO NpoYeTeTe YNBTBAHETO 30
obcnysxsaHe 1 MHCTPyKumMHTe 30 BesonacHocT.
M3nonssaitte npoayKTa CaMO CbIIACHO OMUCAHUETO
¥ 30 nocouenunte obnactu Ha ynotpeba.
CoxpaHsiBaiTe HACTOSLWOTO YMBTBAHE HA CUTYPHO
Msicto. [Mpu npesocTaBsHE HA NPOAYKTA HA TPETH
UL NPeAaBAMTE C HEro M LANATA AOKYMEHTALMS.

Moxete aa usternute u npernenare ToBa 1
MHOTO ApYr1 pbKOBOACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanunpaiiku QR kog, we
BbaeTe npexsbpReHn AMpekTHO Ha yebcaiita
Ha cepeuza Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbAETO MOXeTe A OTBOpUTE PbKOBOACTBOTO 34
ynotpeba, kato BbBeaeTe HOMEPA HA APTUKYNA

(IAN) 509382_2507.

® Ynorpeba no npegHasHaueHue

Tosu npoaykT e NpeAHA3HAUeH 3a roteeHe. Tolt e
NOAXOASILL CAMO 3Q MEUYEHEe HA FPUN UM 30 AUPEKTHO
usnonssaxe B orbHs. [poayKTsT € npegHasHayeH
eaMHCTBEHO 3a IMuHa ynotpeba, a He 3a
npodecuoHantu uenu. Msnonseaiite npoaykta camo
crope/i ONUCaHMETO B TOBA PBKOBOACTBO. Begka
Apyra ynotpeba He e fonyctuma.

@ TexHUUECKU AAHHU

lonama TeHmkepa: 225cm /4,21

Turax: 2 30 cm

Turax 30 cocose: 219cm /141

lpun nnova: 50 x 23 cm (LU x B)

MNoanoxka: 2 20 cm

Moeaurau Ha kanaka: 42,5 cm

[vpeera kytns: 54,5 x 33 x20,8 cm
(LU x O x B)

Obuwo Terno: 17,3 kg

® Obem Ha gocraskara

1x longama TeHaxkepa cba ¢ Kanak
1x Turan 3a cocoBe ¢ kanak

1x Turan

1x [pun nnoua

1x Moanoxka

1x Moeaurau Ha kanaka

1x Kyt1a 3a cexpaHeHue ot Abpso

@ Ykasanug 3a besonacHocr
3AMNA3ETE BCUYKUN YKASAHNA 3A
BE3OMACHOCT U YMOTPEBA 3A BbAELLN
CMPABKM!




NPEANA3/TUBOCT! lNMpu usnusate Ha
ropeLuy TeUHOCTH e Heobxoanmo ocobero
BHMMOHME M NPEANA3NUBOCT - B MPOTUBEH
Cyuait CbLYEeCTBYBA OMACHOCT OT U3rapsHE.

He uanusaiite TeuHocTTa npekaneHo 6bpso, a
cnepete 3a pasHomepeH notok. [pu usnueaxeto
ce yBepeTe, ue B HenocpeacTBeHa bansoct Hama
npyrv xopa, ocobeHo aeua.

BHUMAHME! MNpu nsnueaHeto nsnonseaite
KyXHEHCKQ PbKOXBATKA M NofobHU edekTBHM
nvmunmn npeanasiu cpeactea (J1MNC), ako e
Heobxoanmo.

MPEAMNA3J/IMBOCT! HesabasHo nsbvpcesaiite
C NOAXOASILA KbPNA FOPELLOTO ONIMO UK APYTH
TEUHOCTH, KOMTO C& CTMUUYAT NO TEHIKEPATA NpH
M3NMBAHE MM KANST BbPXy NOBbPXHOCTTA 30
roteeHe. B npotneen cnyuait cbwectsysa puck

oT noxap.
@ roTBeHe APBXKKMTE MOTAT AA CTAHAT
A\>4 ropewum. [opaau Tasu npuumnHa, 3a
Bawa besonacHoct usnonseaiite kyxHeHckMu
PBKOXBATKM MM PBKABULM 30 TPUTI.
BuHaru nocrassiite ropeiums npogayKT Bbpxy
TOM/IOYCTOMUYMBA MOANOXKA, A HE BbPXY
HesawuTeHaTa paboTHA NOBBLPXHOCT.
BHUMAHME! Coiectaysa onacHoct ot
usrapate! Jpbxre ganey feuara u [OMAwWwHmuTe
nobumuy no Bpeme Ha ynotpebara.
[Npy roTBeHETO € MHOTO BAXKHO A He M3NycKaTe
OT OUW NPOAYKTA, B KOMTO CE 3ArpsiBA MASHUHA.
Mastunara moxe bbp3o fa nperpee u aa ce
Bb3MNAMEHU. AKO MA3HMHATA NNIAMHE, HAKOrQ He
a racete ¢ Boga! MNotywete nnambuuTe ¢ Kanak
WK C MTBTHO MOKPMBATIO.
BHUMaBaiTe 30 TOBA, AA He 3arpsiBaTE NPOAYKTA
npaseH. B npotueer cnyuait Moxe fa ce cturHe
[10 HaMyKBAHE HA emaiina.
3a aa He NOBpeAUTe EMAMNIOBOTO NOKPHUTHE,
M3NoN3BaiTe CaMO KyxHeHcku npubopu ot
TOMIOYCTOMUMBA MNACTMACA MK AbpBo. He
pexeTe NPOAYKTMTE 30 FOTBEHE AMPEKTHO B
npoaykTa.
He nocraegitre Mokpo karewo mMeco B ropeLya
masHuHa. MasHuHa, KosTo Npbeka BbpXy ropeLy
KOT/IOH, JIECHO MOXE A MPUUMHM NOXAP.
BHUMAHME! Byraru nosauraiite ypeaa
HUKOrQ He ro MiTb3raiTe BbPXY NOBBPXHOCTU KATO
TE3U, Thit KATO TOBA MOXE [d AOBEAE O MOBPEAN
Mo AOMHATA CTPAHA HA YPEAa UK Ha Macara.
MnambksT Ha rasta Tpsbea BUHArK Aa e
HAFNACEH CMPSMO AUAMETbPA HA ABHOTO
Ha npoaykta u HUKOTA na He ropw usebH
CTPAHMUHUTE CTEHM.
MpoayKTT He € NoAXOoAgLY 30 MUKPOBBITHOBM
DypHK.
MpoayKTET He € NOAXOASLY 3a CTBKIIOKEPAMUUHM,
XQNOTEHHM, MHAYKLMOHHM U eNEKTPUYECKM
KOT/IOHMY.
MpoayKTsT He e noaxoagLy 3a ypHA.
MpoaykTsT He € NOAXOASILY 30 CbAOMMUSHA
MOLLMHA.
YBeperTe ce, Ue pelleTbYHATA CTOMKA €
AOCTATBYHO CTABMAHA M PaBHA, KOraTo ro
M3MON3BATE BbPXY FA30B KOT/IOH.
BE3BPELAEH 3A XPAHUTE/THU
MPOAYKTMU! Tosu npoaykT He 3acsra
BKYCOBMTE U QPOMOTHUTE KQUECTBA.
IMpw npuroTesiHETO HA 9CTHS BHUMABAITE AQ
HSIMA KOHTAKT HO BOAQ ¢ ropetuo onuo. Toea bu
[IOBEJIO 10 M3NPBCKBAHE HA FOPELLOTO OO.
MPEAMNA3JIUBOCT! Jlenenn kpuctanu Bbpxy
30MpA3eHM XPAHUTENHKM NPOAYKTU Brxa mornu
[0 IPEAN3BUKAT NPBCKU FOPELLO OIUO.
lMpeaun nouncTBaHeTO OCTABETE rOPELLOTO ONIUO
[0 Ce OX1aAM A0 CTAMHA TEMNEPATypd.

Mons, obbpHete BHUMAHKE, ue npu

B He u3nonseaiite npoayKTa, ako Toi e NOBPEAEH.

B [lpean rotBeHeTo ce yBepeTe, Ye NPOAYKTLT €
NOCTABEH B CPEAATA HA CKAPATA.

¥ )3non3BaiTe TO3M NPOAYKT COMO BbPXY PABHH
NOBBPXHOCTH.

® Ynotpeba

Mons, npean ynotpeba otctparete Beuukm

OMNAKOBBYHW MATEPUAIM HA NPOAYKTA.

B [lpeny nbpeata ynotpeba kunHete 2 go 3 nbt
BOAQ B NPOAYKTA, 3a A OTCTPAHUTE EBEHTYQITHHU
npou3BoACTBEHN ocTaTtbly. [TbpBO Nounctete
NpPoAYKTa B TOM/IA CANyHEHa BOAQ, U3MNAKHeTe
IO C YMCTA BOAQ W IO NOACYLUETE WATENHO.

B HaMmakeTe BETPELLHOCTTA HA NPOAYKTA C
MQJIKO OO MM MACNO. 3ArpeiTe ro Ha HUCKA
Temneparypa. [NoHnxete Temneparypara,

LOM MO3HMHATA ce pasTeue. M3uakaitte ok.
2 1o 3 MMHYTH, AOKATO MPOAYKTLT CE OXAAM
OTCTPAHETE UBMULIHATA MA3HMHA.

¥ He u3nonssaiite BUCOKM TEMNEPATYPU NpK
roTBEHE MM NedyeHe Ha rpun. Thil KaTO UyryHLT e
MHOro Aobbp aKyMynatop Ha TOMAMHA, CPEAHH
TEMNEPATYPU €A HAMBIHO AOCTATbYHK. MHaue
NPeKaneHo BUCOKM TEMNEPATYPU MOTAT Ad
[I0BEAAT A0 JIOLWM PE3YNTATH OT FOTBEHETO, CbOTB.
[10 3071eNBAHE HA 9CTHS, KATO HAMP. OMIIET.

¥ BHumaBaiTE 4G He 3arpsBaTe NPOAyKTa
npekanexo 6vpso. B npotneen cnyuait mosxe
[ia ce CTUrHe A0 HAMyKBAHE HA eMaiina, Korato
uyryHbT ce paswmupm no-bvpso or emaiina.

¥ MoxeTe aa M3nonseare 1 ABETE CTPAHM HA PN
nnovara.

YkasaHue: C reueHre Ha BPEMETO UepHUIT
cnolt emaitn obpasysa kagsBo-uepeH UM,
KOMTO NOACBPSBA XAPAKTEPUCTUKMTE HA NeueHe
HO NpoAyKTa.

Tosu punm ce obpasysa ot ecrectBeHuTe
MO3HUHM HO XPAHUTENHUTE NPOAYKTH, KOUTO
npuroteste B npoaykTa. He ce onuteaiite aa
OTCTPAHMUTE TO3U PUM.

B EMOAIMPOHATA NOBBPXHOCT HE € NOAXOASLLA 3a
cyxo rotseHe. Bunaru usnonssaitre manko macno
WK OO U Ce YBEPSIBANTE, Ue [bHOTO € U3LSIO
NOKPMTO, NPeaM A 3arpeeTe CbAd 3a rOTBEHE.

@ MouucrteaHe u rpymXn

lMpean nouncTBaHe BUHAMM OCTABSMTE NPOAYKTA

MbpBO Masnko Aa usctuHe. Hukora He notangitre

ropeLy NpoAyKT B cTyAeHa Boad. [opaan

TEMNEPATYPHHS LIOK eMAMILT Moxe Aa bbae

nospegeH. CblLo Taka, HUKOrA He MbIHETe

NPOAYKTA CbC CTyAEHA BOAA.

B }amuitte Bawus npoaykT ¢ ropela Boga u
obukHOBEH Npenapar 3a cbaose.

¥ [lbpBO HOKMCBANTE 3ACHXHANW OCTATLLYU OT
XPAHA 1 cnes TOBA NPU HYXXAJ M1 OTCTPAHSBATE
C AbpBeHa wnatyna, wba uan yetka.

B B HMKAKBB Cy4ai He M3MOM3BANTE TBbPAM
NPEAMETH, TENUETa 30 MUEHE UIU ArPECHBHM,
CbOTB. BPA3MBHM NOUNCTBALLM NPENAPATH KATO
6enuHa ¢ xnop, T kaTo Te buxa noepeannu
emanna.

B Cnep nouncTBaHE NOACYLWABAMTE HAMBIHO
npoaykTa.

B Or Bpeme Ha Bpeme HaMa3BaiiTe pbba Ha
NPOAYKTA C MAJIKO O/IO, 30 Ad NPeAoTBPATUTE
NOBBPXHOCTHA PbXAA, KOSTO MOXE Aa ce
obpasysa B TeueHne Ha BpemeTo.

B CobxpaHsBaiite NPoAyKTa Ha Cyxo 1 fobpe
NPOBETPUBO MSICTO.

= MPEANA3JIUBOCT! Mong, obbpHerte

BHMMAHWeE, ue emainsT Moxe Aa bbae nospeneH

npy NOAAHe UK CUneH yaap.

B YKA3AHME: He usnonssaiite xummuuecku
BewecTsa unu nounctsawum npenapam! Mnouara
30 cepeupaHe moxe aa abcopbupa xumuuecku
BELYECTBA MM NOUMCTBALM Npenapatk. Tosa bu
30CerHano BKycad Ha sicTuaTa.

E  He notangifte 1 He HAOKMCBAMTE AbPBEHATA KyTHs
BbB BOAA.

® UsxebpnsHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonornuHH
MATEPUArM, KOUTO MOXeE Ad NPeAaneTe B MECTHUTE
NYHKTOBE 30 PELMUKIUPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA
U3nesnus ot ynotpeba NpoaykT KaTo oTnagbk ce
nHcpopmupaitte ot Bawara obwmHcka nn rpaacka
ynpasa.

CepBus

Cepsus Bonrapus
Tenegon: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

@

ZET DUTCH OVEN

® Eicaywyn

Yag ouyxaipoupe yia Tnv ayopd Tou VEou oag
mpoidvrog. EmAe€ate eva mpoidv dpiotng
noiétTag. Mpiv amd v mpwn Béon oe Aemoupyia
eloikeiwBeite pe To mpoiodv. Na To okomd autd
Siafdore mpooekTikd TIG TapakdTw odnyieg
XpPnong kai utodeiteig aopaleiag. Xpnoipomoieite
TO TPOIGY POVO OTIWG TTEPIYPAPETAl KAl YIA TOUG
avapepdpevoug Topeig epappoyng. Puldére auteg
TG 0dnyieg oe evav acpalr xwpo. Mapadwore dAa
Ta éyypaga kata T petafifacn Tou mpoidvTog oe
TpITO.

Mropeite va katePdoete kai va Seite autd kal moMd
AaMa eyxeipidia orn SielBuvon www.lidl-service.com.
Xkavapovrag Tov kwdikd QR, Oa petapepbeirte
kateuBeiav omy 1oTooeNida efutmpétnong

mehatwv g Lidl (www.lidl-service.com), émou
popeite va avoitete To eyxelpidio odnyiwv xprong
oag, m\nktpoloywvtag Tov apiBud mpoidvTog

(IAN) 509382_2507.

® MpofAemouevn xpnon

Autd 10 Tpoidy mpoopiletal yia Bpdoipo Tpopipwy.
Eivar katdMnho amok)eioTika yia whoipo ot

oxapa N yia ameubeiag xpnon oty pwd. To mpoidy
mpoopileral amok\eIoTIKG Yia I8IWTIKT OIKIAKH XPAoN
ka1 Ox1 yla emayyeA\gaTikoug okommoug. XpnolpoToleiTe
TO TIPOIGY POVO CUPPWVA PE TIG TTAPOUTEG OONYIES.
Omoiadnmote aMn xpron amayopeleral.

@® Texvika Sedopéva

Meydhn katoapdha:  @25cm /4,2 L

Tnydwe: 2 30 cm

Katoapohdxi: 219cm/ 1,41

M\&ka wnoiparog: 50 x 23 cm (M x M)

Mpootareutik Baon: & 20 cm

Epyaheio aviywong

KATTaKIoU: 42,5 cm

=UAivo kouTi: 54,5 x 33 x 20,8 cm
(MxBxY)

Yuvoliké Bapog: 17,3 kg

@ Mepiexopevo cuokeuaaoiag

1x MeydAn katoapdha pe kamdxi
1x Katoapohdki pe kamdki

1x Tnyawvi

1x M\&ka wnoipatog

1x Mpootareutikh Baon

1x Epyaleio aviywong kamakiol
1x Kouti amoBrkeuong amd Ello

@® Ymodesileic acpaleiacg

MYAAZTE OAEZX TIX YIOAEIZEIZ AZDAAEIAL

KAl XPHZHZ FA MEAAONTIKH ANADOPA!

B TMPOXOXH! Aivere iSiaitepn mpoooyn kata m
HETAYYION KAUTWV Uypwy, SIaPOPETIKA UTTAPKE
kivduvog eykatparog. Mny perayyilete ta uypd
BiaoTikd, alMa Siaopahilere pia opald por.
BePaiwBeite 61 Sev umapyouv GMa aropa kai
e1dikd pikpd maidid yUpw oag katd  perdyyion.

B MPOXOXH! Av xpeidleral, xpnoipomoieite
maoTpeg koulivag 1} Tapdpola pEca atopikng
npootaciag (MA) katd ) perdyyion.

B MPOXOXH! Zkoumiote apgowg pe karaMnho
mavi To kautd Aadi A dMa uypd Tou xUvovtal amd
1o Soyeio N} ordlouv oty TEpIOXN HaYEIPEPATOG
kata T Sidpkeia TG peTayyiong. AlapopeTika
uTapyer kivduvog TupkayIdg.

- A&Bete umodyn 611 o1 haPeg propei va
@ avePaoouv uwnhi Beppokpacia kard
- ™ Sidpkeia Tou payeipépartog. N’ autd

Oa mpénel va xpnoipomoieite maoTpeg A yavTia

koulivag yia Aéyoug mpoaTaaiag.

B TomoBereite mavra To MPoidy oe avBexTikn oTIg
uynheg Beppokpacieg Baon dtav To amooupete
amd ™ Pwria, Ol O PN MPOCTATEUHEVOUG
TayKoug pyaciag.

B MPOXOXH! Yrdpye! kivbuvog eykalparog!
Kpatare ta maidid kai Ta katoikidia pakpid katd
™ Xpnon.

B Kard m Sidpkeia Tou payeipepatog eival oy
ONHAVTIKO Va PNV APrVETE TO TPOIOV XWPIG
empnon otav (eotaivete oe autd Aimog. To
Nimog pmopei ypriyopa va utrepBeppavOei kai va
avapleyei. Av 1o Nimog apyioe va kaiyeral, pnv
10 ofrvere moté pe vepo! Katamvitre Tig pAdyeg
pE To Kamaki f pe xovTpn pdhhivn koufepra.

B Mnv Beppaivere 1o mpoidv adeio. AlapopeTikd
evéxeral va mpokhnBolv pwypeg oty epayie
emoTpWOoT.

B Tia v mpooTacia TnG epayig eMOTPWONG,
XPNOIHOTIOIEITE HOVO PAYEIPIKA OKEUN aTmod
avBexTikd oTig uyn\eg Beppokpaaieg mhaoTikd
N &0ho. Mny k6Bete ameubeiag Ta TpdpIpa oto
TPOIOV.

B Mnv tomoBeteite kpéag mou otdler o kautd
Nimog. Or mraiigg Nimoug oty kauTh em@aveia
payeipépatog propouy elkola va mpokalégouy
TupKayid.

B MPOZXOXH! Avaonkwvere mavra T OUOKeUN
KQl PV TNV OEPVETE TIOTE OE EMIPAVEIEG OTIWG
auteg, kabwg autd pmopei va mpokalécer {nuid
oTNV KATW TAEUPA TG CUOKEUNG 1 oTo Tpamel).

B O phdyeg aepiou mpemel va mpooapudlovral
mavta ot Sidpetpo g Baocng Tou TPoidvTog Kal
va pnv e&éxouv MNOTE amd v mepipetpd mg.

B To mpoidv Sev eival katdMnho yia To polpvo
MIKPOKUHATWY.

B To mpoidv Sev eival katdMnho yia kepapikeg
€0Tieg, e0Tieg ahoydvou, EMaywyIKeg Kal
NAEKTPIKEG EOTIEG.

B To mpoidv Sev evdeikvutal yia Tov golpvo.

B To mpoidv Sev evdeikvutar yia mAUoipo oTo
muvTipio maTwy.

B Befaiwbeite 61 n Bdon oxdpag ival otaBepr kal
apkeTd emnedn otav T XPNOIHOTIOIEITE OE pIa
eoTia uypagpiou.

= KATAAAHAO TIA TPODIMA! To mpoidy
auté Sev emnpedlel T yelon kai T pupwdid Twy
TPOPIPWV.

®  Kard mv mpoeToipacia Tou paynTou,
BePaiwbeire 611 To vepd Sev épyeral oe emagp
pe kautéd Aadi. Autd Ba eixe wg amotéleopa To
mroihiopa kautol Aadiou.

B MPOXOXH! O mayog Twv KaTEWUYPEVWY
TpoPipwv propei va mpokakéoel mroiNiopa Tou

Aadiou.

B Agrote To kautd Aadi va kpuwoel oe
Beppokpacia Swpatiou mpiv amd Tov kabapiopd.

B Mnv XprOIHOTIOIEITE TO TTPOIOV AV EXEI UTIOOTEI
BAGBn.

B Befaiwbeite &1 To mpoidv Ppioketar oe
oraBepn Ogon om péon g oxdpag TpIv amd To
payeipepa.

B Xpnolpomoleite autd To TPOIdY HOVO OF emimedeg
EMPAVEIES.

® Xpnon

Agpaipéote Oha Ta UMK CuCKeUaTiag TOU TTPOIGVTOG

TpIv amd T xenon.

B [piv mv mpan xpnon Bpdore 2 pe 3 popeg
vepO oTo TPOidY kal TeTd&Te To yia va
amopakpuvete Ta mbava umoeippata
mapaywyng. ITn ouvexeia, kabapioTe To TPoiGY
pe leot6 camouvovepo, Eemhlvere pe kabapod
VEPO KAl APFOTE TO Va OTEYVWOE! Kahd.

B Aleiyte Niyo Aadi iy PolTupo oto ecwrepikd
TOU TPOidVTOG. OeppdveTe To o XapnAi
Beppokpacia. Xapnhwote m Beppokpacia polig
70 Nimog amoppognBei. Mepipevere mep. 2 e
3 AenTd va KpUWOEI To TTPOIGY Kal OKOUTTOTE TO
TepITTé Aimog.

B Mnv payeipeleTe Kai pnv riveTe oe oAU
uynheg Beppokpacieg. Emeidn To pavrépr eivar
oAU kahog aywydg Tng Oeppdmrag, or pecaieg
Beppokpacieg eival umepapkerég. H xprion moAl
uynAav Beppokpaciwy pmopei va odnynoel oe
N 1KQVOTIOINTIKG aTTOTEAEGPATA PAYEIPEPATOG
| pTopei Ta TPOPIPA, OTIWG TT.X. O opeNETEG, va
koM oouv oTov TTATO TOU OKEUOUG,.

B Mnv Beppaivere To mpoidv oe oAU upnAj
Beppokpacia. Evdéxerar va mpokAnBolv
PWYHES OTNV EMOTPWON av To pavTepl SiacTakei
YPNYOPOTEPA QMO TO EAYIE.

B Mropeite va xpnoipomoinoete kai Tig SUo
m\eup€g TG MAAKAG WnaoipaTog.

Yrnodeifn: Im palpn emorpwon epayié
avanTUooETal PE TO TEPACHA Tou XPOvou &va
\ert6 kapé-palpo oTpwpa mou Bekniwvel Tig
1816TNTEG TYQViopPATOG TOU TPOIGVTOG.

Autd 10 Nerté oTpwpa Snpioupyeital amé Ta
puaikd €haia kai Ta N Twv Tpopipwy Tou
payeipebovral oto mpoidv. Mnv mpoomabeite va
apalpEoeTe To \enTd oTpWHA.

B H epayie empaveia Sev evdeikvutal yia oTeyvo
payeipepa. Xpnoiporoieite mavra Boltupo A Aadi
ka1 BePaiwbeite 611 0 MaTOG KANUTITETAI TV PWG
mpiv Bdlete To okeliog ot pwTId.

® KaOapiopodg kar ppovrida

Aprivere TavTa To TPOidY va Kpuwvel ENaPPWG
mpiv To mAoipo. Mny Bubilete mote To Beppd
TPoidy oe KpUo vepd. H amdtopun aMayn
Beppokpaciag pmopei va mpokaléoer BAGPn ot
epayig emoTpwon. Emiong, unv yepilere To mpoidy
pE kpUo vePO.

B [M\Uvere To mpoidv pe (goTd vepod kal
QTTOPPUTTAVTIKO TIATWY.

B AproTe Ta umoleippaTa paynTwy mou Exouv
koMnoel va pouNidoouy kai, oTn cuvéyeia,
agaipéote Ta pe LUhivn Suotpa, opouyydpr 1y
Bouproa.

B Mnv xpnoiporoleite o kapia mepimTwon okAnpd
avTikeipeva, olppa f/kar okAnpd N AelavTika
kaBapioTikd, dmwg m.x. xAwpivn, kabBwg evbexetar
Va KATaoTPEWOUY TNV EQAYIE EMOTPWOTN.

B AgnoTe To Mpoidv va ateyvwoel kakd PeTd To
m\Uoipo.

B Aleiyte katd kaipoUg TV TEPIPETPO Tou

TpoidvTog pe Aiyo payeipikd Aadi yia v

amopuyn Tng ofeidbwong mou pmopsi va

mpokAnBei pe To TMEpacua Tou xpdvou.

B AnoBnkeloTe To mpoidy oe oTeyvo kal kald
aepilbpevo xwpo.

B MPOXOXH! AdPere umdyn om n epayié
EMOTPWON PTTOPE] VA KATAOTPAPEI OE TEPITTWON
mTwong 1 duvartrg MPOoKPoUaN.

®  YMNOAEIZH: Mny xpnoipotoleite xnpikeg
ouoieg N kabapioTikd! H maréha oepPipioparog
PTTOPE] Va amoppo@r|oel XNHIKEG OUTIEG N
kaBapioTikd. Autd Ba emnpeale T yelon Tou
paynTou.

B Mnv BuBilere To EYNivo kouti o€ vepd kai pny To
aPprVETE va PHOUNIAOEL.

® Anocupon

H ouokeuaaia amoteleitar amé ulikd @iAika Tpog To
mepiBdMov, Ta omoia propeite va Siabeoete oToug
XWPOUG avakUKAwGNG TNG TEPIOKNG 0aG.

MNa mAnpopopieg oxeTikd pe Tig Suvardmreg
amoppPIYPNG TOu TPOIGVTOG TTou SEV XPNOIKOTIOIETal
mhéov, ameubuvBeire omig appbddieg utnpecieg g
KkovoTnTag f Tou dApou oag.
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